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V2:pomínám  dne  13.  března.  Dnes  sedím  doma  mezi 
svými  a  dnes  rok?  Smutná  vězeňská  cela  v  novoměst- 
ské trestnici.  Sama  seděla  jsem,  sama,  vzpomínala  jsem 
duší  mi  drahých  tam  nedaleko  mne,  přes  břehy  Vltavy 
a  přec  tak  daleko,  že  nemohla  jsem  je  obejmouti,  nemohla 
jsem  je  zHbati,  nemohla  si  jim  postěžovati,  co  srdce  moje 
rve,  co  rozdírá  můj  mozek,  čím  rozrušena  moje  duše.  Tělo 
moje  dlelo  za  mřížemi  a  duše  moje  jako  v  bájích  staro- 
dávných stěhovala  se  večer  co  večer  tam,  kde  dlely  osoby, 
s  nimiž  spojila  jsem  celý  svůj  život.  Proč  seděla  jsem  za 
mřížemi  ?  Proč  ?  Řekla  jsem  lidu  trošku  trpkě  pravdy  a  jak 
obyčejně  bývá :  „Pro  pravdu  se  lide  nejvíce  zlobí."  Zde  však 
to  nebyl  obyčejný  člověk,  jenž  vylil  si  na  mně  svoji  zlost. 
Byl  to  c.  k.  státní  zástupce,  jenž  asistoval  při  táboru  lidu. 
Týž  konal  se  5.  září  1909  v  Hořicích,  kde  prý  jsem  před 
více  lidmi  obyčejům  a  zařízením  katolickě  církve  ve  státě 
uznané  se  posmívala  a  je  zlehčiti  hleděla,  čímž  dopustila 
jsem  se  přečinu  proti  veřejnému  pokoji  a  řádu  dle  §  303  tr.  z. 

2.  Odsuzuje  se,  že  dopustila  se  přečinu  proti  veřejnému 
pokoji  a  řádu  v  §.  365.  tr.  z.  naznačeného  a  odsuzuje  se 
dle  téhož  §  s  použitím  §  260.  lit.  b)  tr.  z.  do  vězení  v  trvání 
5  dnů  s  jedním  postem  zostřeného  a  dle  §  389.  tr.  z.  k  ná- 
kladu řízení  trestního. 

3.  Prý  jsem  dne  3.  září  v  Hořicích  a  3.  října  v  Bělé 
u  Pecky  veřejně  a  před  více  lidmi  císařskou  armádu  rakousko- 
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uherskou  jmenovitě  u  veřejný  posměch  vydávala,  čímž  jsem 
se  dopustila  přestupku  proti  bezpečnosti  cti  v§4QI.  tr.  z. 

Rozsudek  tento  obdržela  jsem  až  8.  dubna  IQIO,  a 
vzala  jsem  jej  klidně  na  vědomí.  Nebylo  třeba  ani  upomínky 
mého  právního  zástupce  Dr.  L.  z  Jičína,  abych  se  z  roz- 
sudku neodvolala.  Znala  jsem  smutné  ty  zkušenosti,  zdál-lí 
se  někomu  první  trest  velkým  a  odvolal  se,  že  podruhé 
dostal  více. 

Cekala  jsem  až  povolána  budu,  bych  nastoupila  vy- 
měřený trest  —  první  za  mého  života.  Cekala  jsem,  čeho 
jsem  se  však  dočkala,  že  první  rozsudek  byl  zrušen  pro 
nízkost  trestu  a  dne  23.  září  1910  byla  jsem  k  nálezu  c.  k. 
nejvyššího  soudu  zrušovacího  odsouzena  k  trestu  vězení 
v  trvání  10  dnů  s  jedním  postem  zostřeného  a  dle  §  38Q. 
tr.  z.  k  náhradě  trestního  řízení  a  opět  osvobozena  jsem 
byla  ohledně  zlehčování  církve,  jelikož  prý  jsem  dostatečné 
vysvětlila  výraz  mého  osobního  přesvědčení,  aniž  bych  se 
tím  dotkla  církve.  Doufám  však,  že  zástup  lidu.  jenž  tenkrát 
přítomen  byl  onomu  táboru,  mně  rozuměl. 

Však  ani  tento  trest,  aby  bylo  Rakousko  zachráněno, 
nestačil.  Druhý  rozsudek  opět  zrušen.  Celá  akce  předána 
kasačním  dvorem  vídeňským  vrchnímu  soudu  zemskému 
(až  dosud  vedeno  soudem  krajským  v  Jičíně),  kdež  odsou- 
zena jsem  byla  třetí  instancí  dne  31.  října  k  trestu  vězení 
v  trvání  dvou  měsíců.  Poslední  bod  žádného  odvolání,  žádné 
milosti,  kterou  jsem  také  nežádala.  Jedině  čeho  jsem  žádala 
a  později  litovala,  bylo,  bych  směla  trest  svůj  přestáti  v  Praze, 
což  mi  dnem  3.  ledna  1911    bylo  povoleno. 

Zároveň  podotknuto  :  Ant.  Hadová  se  vyzývá,  aby  dne 
27.  ledna  1911  trest  u  c.  k.  zem.  trestního  soudu  v  Praze 
pod  následky  předvedení  c.  k.  četnictvem  nastoupila. 

Připravovala  jsem  se.  Uvedla  domácnost  jakž  takž  do 
pořádku  a  připravila,  by  mohla  postrádat  2  měsíce  matky, 
ženy  a  hospodyně.  Mým  malým  hospodyňkám,  totiž  dcerám, 
svěřila  jsem  finanční  záležitost,  domácí  správu  nad  silnějším 
pohlavím,  synem  a  mužem  a  klidně  hleděla  jsem  vstříc  bu- 
doucím dvoum  měsícům. 
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Dne  28.  ledna  však  byl  ples  nár.  soc.  na  Smíchově, 
a  ráda  bych,  by  moje  dívenky  se  proskočily,  než  máti  jim 
zavrou.  Nu,  pro  den  nebude  tak  zle!  Sly  jsme.  Nic  neru- 
šilo naši  náladu,  ani  stín  smutku,  že  za  týden  nebudu 
v  kruhu  své  rodiny,  setrvaly  jsme  do  pozdních  hodin  nočních, 
kde  v  přátelské  zábavě  zapomínali  jsme  na  své  bolesti  du- 
ševní neb  tělesné.  Jak  mnoho  nápravy  již  tehdy  bylo  třeba ! 
Nač  však  kritiky?  Té  není  věnována  tato  vzpomínka,  ještě 
den  a  připravovala  jsem  se,   bych  nastoupila  trest. 

Zcela  jinak  opouští  muž  rodinu,  ví,  že  nechává  doma 
hospodyni  a  matku,  jinak  jest,  odchází-li  žena,  jež  nikdy 
neopustila  krb  rodinný.  Poslední  den.  Dcery  a  syn  jdou  za 
svým  zaměstnáním.  Obejmutí.  „Mamičko,  měj  se  dobře,  ne- 
stýskej si,"  byla  poslední  slova  mých  dítek,  než  odešly.  Ne- 
strpčovaly  mi  chvíli  loučení,  loučily  se  hrdinně ;  jak  jim  bylo 
venku  —  nevím.  Strojím  se,  bych  opustila  domov,  pozorují 
rozčilení  na  svém  muži,  jenž  nepracoval.  „Půjdu  s  tebou." 
Bylo  Q  hodin  ráno  31.  ledna  1911,  kdy  šla  jsem  z  domu, 
bych  nastoupila  rakouskou  justicí  mně  určený  trest.  Beze 
slova  kráčíme  s  mužem  vedle  sebe.  Nevím,  jaké  myšlénky 
vířily  tehdy  mozkem  jeho,  já  jsem  si  však  myslela,  komu 
prospěje  ten  trest  dvou  měsíců,  jenž  si  jdu  odpykat?  Komu 
lim  bude  pomoženo  ?  Asi  nikomu !  Myslejí  si  P.  T.  pánové, 
jež  mně  odsoudili,  že  mně  napraví  ?  To  pochybují !  Museli 
by  mně  ve  vězení  vyrvati  srdce  z  těla.  bych  přestaly  ne- 
náviděti nespravedlnost  na  světě,  museli  by  zatemnit  můj 
mozek,  bych  přestala  odlišovat  pravé  náboženství  od  pro- 
spěchářství  klerikálního  a  museli  by  otupit  celou  mou  duši, 
bych  přestala  hlásat  ideu  národně  sociální.  Za  těchto  mých 
myšlének  došli  jsme  k  porotní  budově  ve  Spálené  ulici.  Na 
věži  Q  a  půl  hod. 

„Za  dva  měsíce  v  tuto  hodinu  vyjdeš",  povídá  můj  muž 
a  vcházíme  vraty  z  Karlova  náměstí  do  novoměstské  trest- 
nice. Vejdeme  do  přijímací  kanceláře.  Obvyklé  formality  při 
přijímání  vězňů.  Odevzdávání  veškerých  cenných  předmětů, 
náušnic,  prstenů  (ani  snubní  mi  nenechali)  peněz,  sepsání 
oděvu.     Žádala    jsem,    bylo-li  by  možno,    aby  mně   nechali 
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samotnou  (což  jako  politický  vězeň  měla  jsem  právo  žádati). 
Bylo  mi  to  slíbeno  s  poznámkou,  že  mi  bude  smutno. 
„Rozlučte  se  s  paní",  zní  stereotypní  poznámka  místního 
úředníka  k  mému  muži.  „odvedou  ji!"  Pozoruji  pohnutí  na 
mužově  tváři,  poslední  „měj  se  dobře"  a  již  odvádí  mě  dozorce 
přes  chodbu.  Otočím  se,  zraky  mého  muže  smutně  dopro- 
vázejí mě  na  této  mojí  cestě,  jež  rozděluje  nás  na  dva 
měsíce.  Přecházíme  chodbu  a  sestupujeme  po  schodech 
dolů.  kde  jsou  vězeňské  cely.  Zde  předává  mne  dozorce 
i  s  různými  akty  dozorkyni  ženského  oddělení.  Přišla  jsem 
právě,  když  rozdáván  dopoledne  chléb,  což  děje  se  pravi- 
delně v  10  hodin.  Sotva  vstoupila  jsem  dolů,  zarazil  mě 
zápach  lysolu  a  karbolu,  což  na  mne  působilo  jako  vstup 
do  nemocnice.  Otevřena  přede  mnou  kobka  čís.  89  se 
slovy  „vstupte" ;  vešla  jsem  dovnitř,  dvéře  zapadly,  závora 
klapla,  klíč  zaharašil  v  zámku  a  já  byla  strávnící  novo- 
městské trestnice.  Zůstanu  stát,  ohlížím  se,  bych  se  dosta- 
tečně mohla  orientovati  v  novém  svém  domově,  což  zkrátka 
řečeno,  nedalo  mi  moc  práce.  Naproti  dveřím  zamřížované 
okno.  jímž  bylo  viděti  přímo  na  věžní  hodiny,  z  okna  vy- 
hlídka na  popravní  dvůr,  z  něhož  otevřely-li  se  vrata,  vchá- 
zelo se  přímo  do  Vodičkovy  ulice.  Dvůr  tento,  jak  později 
jsem  seznala,  určen  byl  k  procházkám  trestanek.  V  kobce 
byly  tři  postele,  slamníky,  však  velice  nečisté,  složeny  byly 
na  jedné  z  nich.  Mimo  těchto  byly  tam  stůl,  na  němž  na- 
cházela se  dřevěná  krabice  se  soli,  pod  stolem  džbán 
s  vodou,  stolek  s  umývadlem,  kamna,  v'  kterých  topí  se 
z  chodby,  polička  na  zdi  na  různé  potřeby,  plivátko  a  mezi 
dveřmi,  jež  jsou  dvoje,  as  na  ^j^  m  od  sebe.  nachází  se 
nádoba  pro  potřeby  vězně.  Puch  z  nečistých  nádob  mě 
přímo  zarážel. 

Otvírají  se  dvéře,  přináší  mi  chléb,  první  chléb  ve 
vězení,  zároveň  dodá  se  čerstvá  voda  do  džbánů,  mezi  tím 
co  trestanky  to  připravuji,  žádám  dozorkyni  o  zapůjčení 
nějakých  knih  ku  čtení.  Žádosti  moji  vyhověno  během  půl 
hodiny,  přineseny  mi  dozorkyni  knihy.  Karoliny  Světlé  „Kříž 
u  potoka"  a  Zolova  „Plodnost".  Nuže  doufám,  že  pro  p.rvní 
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den  mi  nebude  zle.  mám  zde  společníky,  kteří  již  dovedou 
zahnat  dlouhou  chvíli  a  trudné  myšlénky.  Rovnám  si  šaty 
a  prádlo,  jež  sebou  jsem  si  přinesla,  což  mi  zároveň  bylo 
ponecháno,  připravila  lůžko,  na  něž  dostala  jsem  polštář 
plněný  slámou,  čisté  prostěradlo  a  deku  na  přikrytí,  uvedla 
svoje  nové  obydlí  částečně  do  pořádku,  zametením  a  utřením 
prachu. 

Mezi  touto  prací  přiblížila  se  II.  hodina,  kdy  nošen 
oběd,  nevím,  možno-li  to,  co  jsem  k  obědu  dostala,  totiž 
neslané,  nemastné  jáhly,  jež  páchly  stuchlinou  a  trochu  teplé 
zapražené  vody  se  zbytky  chleba,  nazvati  obědem.  Tak  jak 
jsem  to  dostala,  šlo  to  zpátky,  musela  jsem  se  spokojiti 
s  kouskem  slaného  chleba,  jež  zapíjela  jsem  vodou,  to  byla 
i  moje  večeře.  Po  obědě  do  jedné  hodiny  klid,  zatím  jsem 
četla.  Nápadné  mi  bylo,  že  okénko,  jež  je  na  dveřích  umí- 
stěno a  zaklopeno  kovovou  záklopkou,  velice  často  se  otví- 
ralo, až  pak  jsem  se  domyslela,  že  jsem  s  chodby  pozo- 
rována dozorkyní.    Proč,    to  nevím. 

V  jednu  hodinu  haraší  klíče  v  zámku  a  pořadem  otvírají 
se  dvéře  kobek,  do  nichž  zní  ..na  luft".  Nevěděla  jsem  co 
to  znamená,  bylo  mi  řečeno.  ..ustrojte  se  a  pojdte  na  pro- 
cházku". Poprvé  mezi  tu  vězeňskou  společnost,  řekla  jsem. 
že  nepůjdu,  dozorkyně  na  to  ..jen  pojdte.  není  možno,  abyste 
po  dva  měsíce  byla  bez  čerstvého  vzduchu."  Oblékla  jsem 
se  a  šla.  Na  chodbě  stálo  plno  žen.  proud  krve  vstoupil 
mi  do  tváře.  V  jaké  společnosti  jsem  se  to  octla.  Stud, 
hanba,  zoufalost  v  té  chvíli  zaplavily  můj  rozum.  Konečně 
jsem  si  uvědomila,  vždyf  si  nic  špatného  neudělala,  za  co 
by  jsi  se  musela  hanbit.  Zvedla  jsem  hlavu  a  vstoupila 
v  řady  druhých  vězněných. 

Otázky.  Kdo  je  to  ?  Co  vyvedla  ?  Proč  je  tady  ?  zalé- 
haly k  mému  sluchu  a  jako  stroj  kráčím  mezi  těmi  ženami, 
o  jejichž  ceně  mohla  jsem  rozhodovati  několik  dnů  později. 
Přišly  jsme  na  roh  chodby,  kde  vedle  bytu  dozorkyň  vy- 
věšena tabule  trestanek.  Pod  číslem  značícím  celu,  ozná- 
mena tu  jména  obývající,  někde  byly  tři  až  čtyři.  U  čísla  69 
zastrčen  modrý  lístek  s  mým  jménem.  (Ostatní  vězněné  měly 
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lístky  bílé.)  To  je  politická,  slyším  poznámku,  a  sama,  my- 
slely tudíž,  že  mám  vyměřenou  samovazbu,  z  čehož  posu- 
zovaly, že  zkrátiti  si  chci  trest.  Když  později  jsem  některým 
z  nich  vysvětlila,  že  samovazba  moje  je  dobrovolná,  ne- 
mohly mne  pochopit,  jak  prý  mohu  být  sama.  Mezi  tim 
zotvíraly  se  všecky  dvéře  a  sestupovaly  jsme  dolů  na  dvůr. 
Seřazeny  dvě  a  dvě,  nastoupena  procházka  hodinu  trvající. 
Jak  četla  neb  slyšela  jsem,  že  mezi  trestanci  není  dovolená 
rozmluva,  z  této  procházky  jsem  to  nepoznala.  Ve  dvojstupu, 
tři  kroky  za  sebou,  rychlým  krokem  musí  se  obcházeti  dvůr, 
mezi  tím  trestanky  vesele  se  baví  a  mluví  mezi  sebou. 

Chodila  jsem  sama,  nikoho  si  nevšímajíc  a  s  nikým 
nemluvíc,  čekala  jsem  jen,  až  uplyne  hodina  a  půjdeme  zpět 
do  cel.  Hnusily  se  mi  řeči,  jež  vedeny  byly  mezi  žervami 
při  procházce.  Konečně  odbíjí  dvě  hodiny ;   vracíme  se. 

Zasedám  ku  své  společnici  —  knize.  Celou  duší  sle- 
duji děj  líčený  Karolínou  Světlou,  kterýž,  pravda,  čtu  již  po 
třetí,  a  zapomínám,  kde  vlastně  se  nalézám,  až  šero  vkrádá 
se  do  kobky  okénkem  a  nade  mnou  zazáří  elektrické  světka. 
Vida,  pomyslím  si.  to  nemohu  si  podovoliti  ani  doma,  toto 
moderní  osvětlení,  jež  má  novoměstská  trestnice.  Chlad  po- 
jednou prochvívá  moje  tělo.  S  večerem  začíná  večerní  klid. 
Vynášení  „kýblů",  nosí  se  voda  k  mytí  a  k  pití  a  když  to 
hotovo,  zavírají  se  dvéře  na  celé  bezpečné  opatření,  totiž 
zámek  a  závory.  Zima  vane  všemi  kouty,  sedám,  abych  o|>ět 
zabrala  se  do  čtení,  však  marně,  za  prvé  tomu  vadí  světlo, 
umístěné  až  u  stropu,  na  které  můj  dosti  slabý  zrak  není 
zvyklý  a  za  druhé,  blíží  se  sedmá  hodina.  Smutek  podá  na 
duši  mou. 

První  večer  sama  a  první  večer  doma  sami,  beze  mně. 
Vzpomínala  jsem.  že  děti  jako  kuřata  scházejí  se  domů. 
Doma  studeno  tak,  jako  tady  u  mně.  Zda  vzpomínají  tak 
jako  já?  Hlavu  ve  dlaních,  dumám  a  myshm.  Ráda  bych 
trpěla,  kdybych  věděla,  že  tím  někomu  prospěji.  Komu  však? 
Nikomu. 

Mezi  těmi  myšlenkami  odbíjejí  hodiny  na  věži  osmou. 
Šouravé  krokv  chodbou,  nahlédnuto  do  okénka  a  zhasnuta 
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jedna  elektrická  lampička,  jež  hoří  u  stropu,  zůstává  hořeti 
jen  jedna  ve  světlosti  asi  dvou  svíček.  Jelikož  se  topí  pouze 
ráno.  jest  večer  v  cele  již  jako  na  ulici.  Šero  a  zima  do- 
nutily mne,  abych  šla  spát.  ač  teprve  osm  hodin,  doba  to 
po  mne   nezvyklá. 

Ulehám  na  tvrdé  lůžko,  vzpomínám  slov  pronesených 
při  loučení  jedním  z  bratrů.  „Pro  tvoje  nervy  ten  klid  bude 
lékem",  Spatným  byl  lékařem,  musel  by  umet  uspat  mozek, 
aby  nemyslil.  Mrtvé  ticho  kolem  mne  podporovalo  myšlení. 
Každou  čtvrt  hodinu,  každou  hodinu  až  do  tří  hodin  ranních 
slyším  odbíjet  temným  dunivým  hlasem  z  novoměstské  věže. 
Ráno  probouzí  mne  zvučný  hlas  zvonu,  nevím  co  to  zna- 
mená. Otevírají  se  dvéře  cely  a  hlas  „vstávat,  vstávat"  nutí 
mne  opustit  tvrdé  lůžko,  což  stane  se.  Udy  mne  bolí,  hlavu 
mám  těžkou,  trpké  to  budou  dva  měsíce,  budou-li  noci  na- 
stávající podobné  této. 

Nastane  všeobecné  uklízení.  Vynášejí  se  nádoby  a  des- 
infikují  se,  nepříjemný  zápach  zaplaví  celou  chodbu.  Hluku 
a  rámusu  jest  až  dost.  Mezi  tím  dávám  svoji  toiletu  do  po- 
řádku. Velké  parádnice  ženy  zde  nesmí  být.  česání  a  stro- 
jení musí  se  obejít  bez  zrcadla  (u  mnohé  ženy  nezbytného). 

Co  dokončím  úklid  a  ústroj  přinášejí  snídaní.  Nikdy 
jsem  nebyla  velkou  milovnicí  kávy.  ale  to.  co  zde  mi  dáno 
za  snídaní,  nevím,  nebude-li  můj  žaludek  revoltovat.  Spálená 
přičmoudlá  praženka.  Nic  plátno,  pár  Ižic  jsem  ji  přece 
snědla,  bych  dopřála  tělu  této  zvláštní  pochoutky  a  potom 
abych  se  trochu  zahřála.  Venku  sněží,  okno  otevřené,  kamna 
studená  a  člověk  chtě  nechtě,  sahá  po  teplé  nádobě.  Po 
odvedení  nádobí  otvírají  se  znovu  kobky  a  trestanky  jdou 
buď  do  společné  dílny  (kde  se  právě  přebírala  káva)  aneb 
do  prádelny.  Konkářky  zahájí  úklid,  což  ke  cti  jim  vyko- 
riávaly  svědomitě  (lépe  jim  bylo  venku,  než  v  kobce),  vše 
zářilo  čistotou,  okna,  schody,  chodby,  nikde  ani  prášku. 
Tak  jsem  si  pomyslela,  zda  také  mají  tak  čisté  domácnosti. 
Byly  tři.  Jedna  prostitutka,  jež  při  noční  návštěvě  vypůjčila 
si  od  svého  ctitele  as  300  K.  měla  tři  měsíce.  Druhá  již 
na  pensi.    starší    nějaká    krasavice,    jež  byla    jako    granatýr. 
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Utkala  se  prý  někde  se  slavnou  c.  k.  policií  a  dostala  za 
to  6  měsíců. 

A  třetí  ?  Venkovské  děvče,  jež  chodilo  po  chodbách 
se  sklopenými  zraky.  Co  as  vyvedla  ?  Služka  z  venkovského 
města,  sloužila  v  hostinci,  tváře  dosti  hezké,  aby  svedly  ně- 
kterého chlípníka.  by  na  ní  ukojil  své  choutky.  A  následky  ? 
V  sedmi  měsících  prý  potratila,  což  stalo  se  jí  na  místě, 
kam  po  chvílí  přišli  jiní  lidé.  vyndali  děcko  ženského  po- 
hlaví, jež  bylo  potom  proti  ní  co  hlavní  svědek,  pomohla 
prý  si.  za  což  dostala  6  neděl, 

Kolik  dam  z  lepší  společnosti  by  muselo  být  pro  po- 
dobný delikt  odsouzeno  ? 

Penězi  však  se  dá  smazati  vše.  Nastal  klid.  sedám  ku 
knize  a  čtu.  V  devět  hodin  otvírají  se  znova  dveře  a  zvučný 
hlas  dozorkyně  volá  „k  lékaři".  Jdu  s  ní.  Přecházíme  několik 
chodeb,  vstoupíme  do  ordonanční  síně  lékařovy.  Jeden 
z  trestanců   dělá  mu   zapisovatele. 

Kdo  jste  a  proč  jste  tady  ?  Divná  to  otázka  od  lékaře. 
Proto  odpovídám :  Myslím,  že  jsem  u  lékaře  a  ne  u  vy- 
šetřujícího soudce.  Odpovězte !  Řekla  jsem  proč.  „Po  druhé 
si  dáte  pozor  a  nebudete  zbytečně  mluvit."  Nevím,  zda  po- 
učovat lid  oproti  zpátečnictví  je  zbytečné? 

Jak  se  jmenujete,  co  jste  a  jste  zdravá  ? 

Zodpověděla  jsem  kladené  mi  otázky  a  bez  prohhdky 
mohla  jsem   jít. 

Sotva  zasedla  jsem  ke  stolu  (ale  ne  přírody),  přichází 
denní  visita. 

Pan  správec :  „Kdo  jste  a  proč  jste  tady  ?  Opět  ty 
všetečné  otázky.  Odpověděla  jsem.  Co  děláte  ?  Nic.  protože 
tu  žádnou  práci  nemám.  (S  druhými  trestankami  jsem  do 
práce  nešla,  jako  politická  a  potom,  co  kdybych  je  zbouřila.) 
„Dejte  ji  sem  nějaké  flikování".  tím  myslel  spravovat  tresta- 
necké  prádlo  a  s  tím  odešel,  Dozorkyně  však  měla  více 
ohledu,  věděla,  že  to  nemusím  dělat  a  proto  mi  nepřinesla 
nic.  Mezi  tím  vším  přiblížija  se  11.  hodina,  kdy  nosil  se 
oběd.  Královská  hostina.  Čočka,  ne  však  mastná,  mezi  ní 
najdete  oves.  žito.  kaménky  a  mnohé  jiné  luštěniny,   myslíte 
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si  však,  že  je  to  židovské  „šoulé",  vrchem  zdobené  smaženou 
cibulkou  a  bez  chutě  pustíte  se  do  jídla.  Říká  se  „hlad 
prý  je  dobrý  kuchař".  Nu  dobře,  hlad,  přijde  na  to.  jest-lí 
je  solidárním  žaludek,  jsem  jen  ubohou  proletářkou.  ale 
žaludek  si  zkaziti  nechci.  Abych  neudělala  zbytečné  vydání 
eráru,  vrátila  jsem  tuto  mináž.  Po  obědě.  Držím  siestu,  abych 
na  tom  letním  bytě  trošku  ztloustla,  lehnu  si.  Je  to  pravda, 
zakázané  ovoce,  ale  myslím  si,  ono  to  projde. 

Ruce  pod  hlavou,  ležím  a  myslím,  Vidíš  máti,  tak  jsi 
si  neodpočala  za  celý  svůj  život,  lehnout  si  po  obědě,  to 
si  nemůžeš  dovolit  na  svobodné  noze.  Myslím  a  vzpo- 
mínám .  .  , 

Co  mají  doma  k  obědu.  Přes  kamna  závoj,  smutek. 
Hospodyně  lenoší,  leží  na  kavalci  na  státní  útraty,  je  to 
výhoda.  Dlouho  však  neležím.  „Na  luft",  zní  to  chodbou, 
zvedám  se.  Dnes  jsem  trochu  klidnější,  budu  sledovat  okolí. 
Vycházím  na  chodbu.  Různé  tváře,  v  žádné  z  nich  není  zřít 
ani  trochu  oduševnění,  bezkrevné,  odulé  tváře  zhýralých  žen- 
štin, cynický  úsměv  bez  veškeré  ženskosti,  vědomí,  že  až  se 
jim  otevrou  vrata  trestnice,  budou  jako  volní  ptáci.  Žádné 
povinnosti,  žádná  práva,  požitek  a  zas  požitek.  Materialism 
hraje  u  těchto   žen  prim. 

Kde  jest  stud  žen  ?  Až  v  této  společnosti  poznala  jsem. 
je-li  kde  nutná  náprava,  že  jest  to  mezi  ženami.  Vyjdeme 
na  dvůr.  Sledují  celý  průvod.  Jest  nás  as  36.  po  většině 
tváře  mladé,  několik  starších  pensionovaných  prostitutek  neb 
tulaček.  Konversace  vedena  v  mezích,  odpovídajících  této 
společnosti.  Na  mně  pohlíženo  jako  na  vetřelkyni.  Je  to 
zvláštní  zjev,  politická  trestanka.  Uplynula  hodina,  vracím  se 
ve  svoji  residenci.  Zase  čtu.  Však  již  mně  začíná  mrzeti 
moje  nečinnost,  čtení  napíná  moje  nervy,  není  možno  abych 
myslela  a  sledovala  čtení  ň  celý  děj  knihy.  Cist  a  nemyslet. 
Co  je  to  za  požitek  ?  Pozoruji,  že  bez  fysické  práce  pobyt 
v  těchto  místech  není  možný.  Zena.  jež  zvyklá  jest  na 
hmotnou  práci,  pobyt  bez  ní  jest  ji  zde  mukou. 

Pomalu  skončen  i  tento  den,  druhý  ve  vězení.  Bylo 
již  po  večerním    úklidu,    nezvyklý  ruch    a  hlahol    hlasů  při- 
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-vábil  mně  ku  dveřím  cely.  Přivádějí  nové  strávnice  a  dle 
hluku  možno  rozpoznat,  že  je  jich  více.  Nezvyklá  hantýrka 
hlaholí  chodbou,  mezi  to  mísí  se  hlasy  dětí.  Nevidím  nic, 
jenom  poslouchám.  Za  řeči  dozorkyří  a  konkářek  seznala 
jsem,  že  přivedli  cikánky  s  dětmi.  Zítra  budu  míti  aspoň 
co  nového  sledovat  na  procházce.  Sedím  a  myslím.  Jak 
ukrátím  si  ty  dva  měsíce,  když  zde  žádnou  práci  nemám. 
Odpoledne  ptala  jsem  se  dozorkyně,  zda  dostala  bych  papír 
a  tužku,  psala  bych,  tím  jsem  doufala,  že  uplyne  mi  jistá 
■část  dne,  trochu  číst  a  pak  to  půjde.  Myslela,  že  chci  psát 
domů,  proto  řekla :  „Jste  tu  teprv  druhý  den,  psát  máte 
dovoleno  jenom  jednou  za  týden."  Viděla  jsem.  že  bylo  by 
bezúčelno,  pokoušet  se  o  to  na  tomto  místě.  Později  jsem 
doufala,  že  se  dá  něco  dělat,  až  seznám  bližší  poměry. 
V  myšlenkách  a  bdění  přečkala  jsem  druhou  noc.  Ráno, 
po  snídaní,  dána  mi  do  vězení  putynka  s  vodou,  kartáč 
a  hadr,  s  poznámkou :  „myjte  nářadí  a  zem."  Stála  jsem 
chvíli  nad  tím  a  myslela  jsem  si,  mám  —  nemám  ?  Vidím 
kolem  sebe  však  tolik  prachu  a  špíny  (podlaha  nevím  kdy 
byla  opravdu  myta)  pustila  jsem  se  chutě  do  práce.  Aspoň 
li  uteče  dopoledne,  myslela  jsem  si.  A  vskutku,  tak  zaujata 
jsem  byla  svojí  prací,  že  ani  jsem  nepozorovala,  kde  že  to 
uklízím.  Za  dvě  hodiny  „pokoj"  můj  prohlédl.  Voda,  mýdlo 
a  trochu  mého  potu  vykonaly  svoji  práci.  Zdá  se  mi.  že 
)e  zde  jasněji.  Okénko  se  leskne,  stůl,  stolice  a  podlaha 
hodně  zbělely,  myslela  jsem  si,  až  umyju  to  po  druhé,  bude 
1o  ještě  lepší,  najednou  tolik  špíny  není  možno  vymyti.  Přišla 
visita,  pan  správce  milostivě  řekl :  „Cete  něco  ?"  Musil  být 
Němec,  že  tu  naší  mateřštinu  tak  komolil.  Kekla  jsem.  že 
ne  a  on  se  poroučel.  Během  dopoledne  přišla  jeŠtě  jedna 
návštěva,  již  zde  říkali  pan  oficiál.  Ptal  se  mne,  zdali  jsem 
sebou  přinesla  rozsudek,  neb  kde  je.  Nevěděli  vlastně,  jaký 
trest  si  mám  odpykat.  Řekla  jsem  mu.  že  snad  sdělili  to 
z  Jičína  při  sdělení,  že  mohu  nastoupit  trest  v  Praze, 
což  se  však  nestalo. 

Můj    rozsudek,    jenž    mi    byl    doručen,    zůstal    u    pana 
JUDra  H.,    jenž  žádal  dle  něho   o  prodloužení  ku  nastou- 
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pění  trestu.  Dopíšou  prý  tedy  do  Jičína  o  spis.  Během 
dopoledne  dočetla  jsem  zapůjčené  mi  knihy.  Při  odpolední 
procházce  sledovala  jsem  nové  strávní ky.  Dvě  staré  cikánky., 
matka  s  dcerou,  jež  se  podobou  od  sebe  nelišily,  dvě  mladé, 
hezké  cikánky  a  potom  tři  děti,  děvče  asi  osmileté,  jež  po- 
zději odvedli  do  „Fišpanky",  dva  chlapci,  jeden  pětiletý,  druhý 
asi  tříletý,  všech  pět  té  mladší  cikánky,  vnoučata  té  staré. 
Byla  to  pověstná  rodina  Serinkova  bez  jejich  rytířů,  kteří 
byli  v  mužském  oddělení.  Vypůjčili  prý  si  někde  peřiny, 
jelikož  byla  zima  a  zapoměli  je  odvést.  Dostali  za  to  šest 
neděl.  Měly  hned  při  příchodu  žádost,  jestli  ty  peřiny  by 
jim  dali  do  vězení,  což  samo  sebou  se  rozumí  bylo  za- 
mítnuto. Cikáňata  zahájila  na  dvoře  ihned  svojí  praxi,  že- 
brala. Spokojila  se  vším.  kouskem  chleba,  zbytky  od  oběda 
a  šel-li  některý  dozorce  po  dvoře,  vymámila  na  něm  i  ně- 
jaký ten  krejcar.  Ubohé  děti,  již  v  nejútlejším  mládí  prodě- 
lávaly sebou  svízele  kriminálu.  Bylo  mi  jich  opravdu  líto, 
a  celý  čas,  co  tam  byly  (vyšly  dřív  než  já,  ač  jsem  nekradla), 
dělila  jsem  se  s  nimi  o  vše,  co  jsem  měla.  Stulily  se  vždy 
ke  mně  hned  na  chodbě,  vědouce,  že  vždy  nějaký  mlsek 
dostanou.  To  byli  sousedé  z  levé  strany,  Odpoledne  do- 
stala jsem  sousedku  na  pravou  stranu.  Nějaká  žena  od 
Kladna.  Vzepřela  se  úřední  osobě,  jež  přišla  zabavit  její 
chudičký  majetek.  Muž  horník,  čtyři  malé  děti,  nejmenší  asi 
půl  roku  staré  měla  s  sebou,  ona  tuberkulosní,  neschopna 
jakékoliv  práce,  výdělek  muže  nestačil,  dělaly  se  dluhy,  jež 
rostly  a  věřitel  nechal  zabavit  chudičký  majetek.  Tomu  se 
žena  vzepřela,  za  což  dostala  osm  dní.  Nyní  jsem  měla 
společníky  s  obou  stran.  Na  levo  bylo  přes  den  ticho, 
velké  děti  si  hrály  (s  čím.  to  nevím),  cikánky  šly  do  dílny. 
Na  právo  však?  Málo  zde  bylo  klidu.  Bud  pláč  dítěte,  jež 
matka  konejšila  všemi  možnými  písněmi,  jež  divně  zněly 
z  prázdných  prsou,  aneb  úmorný  kašel  ženy  trpitelky.  rušil  klid. 
Smutně  loučila  jsem  se  s  tichem,  jež  dříve  vládlo  kolem 
mně.  Utrpení  této  ženy  i  dítěte  mně  rozčilovalo  a  celodenní 
zpěv  různých  odrhovaček  mně  činili  zoufalou.  Časem  za- 
klepáno na  její  dvéře,  aby  se  stíšila,  zpěv  zde  byl  zakázán. 
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po  chvíli,  když  dozněly  kroky  a  dítě  nespalo,  zpívala  znova. 
Ba,  zdálo  se  mně,  že  žena  ta  si  nepřeje,  aby  dítě  spalo. 
Bavila  se  s  ním  a  povídala  mu  jak  dospělému  člověku. 
Krátila  si  tím  svůj  trest. 

Těšila  jsem  se  vždy  na  odpolední  procházku.  Jak  jsem 
již  dříve  sdělila,  procházely  jsme  se  po  dvoře,  kde  dříve 
konaly  se  popravy  k  smrti  odsouzených.  Jedenkráte  za- 
stavila jsem  pana  officiála,  za  což  mi  dozorkyně  dala  dútku, 
■a  ptala  jsem  se  jej,  kde  stávala  šibenice.  Podíval  se  na 
mně  a  vrátil  se  k  onomu  místu.  Ve  dlažbě  naproti  kapli, 
směrem  ku  Karlovu  náměstí,  zapuštěn  jest  černý,  obdélný 
kámen,  jenž  liší  se  od  druhých  svým  tvarem  i  barvou,  ukázal 
mi  na  něj  a  řekl :  „Zde  stávala  šibenice  a  za  znění  umíráčku 
v  kapli  dokonávali  na  ní  odsouzenci."  Cosi  jako  mráz  pro- 
jelo mými  údy,  divné  myšlenky  počaly  vířiti  mým  mozkem. 
Kolik  škůdců  lidstva  ještě  žije?  Zda  lidé,  na  jichž  rukou 
lpí  krev  tisíců  a  jež  hromadí  kapitály,  nepatřili  by  také  sem 
na  toto  místo,  na  potupné  to  dřevo?  Ne  život  jedince,  ale 
tisíce  mladých  životů  klesá  jejich  mocí,  kdo  ty  bude  soudit? 
Však  jaké  to  myšlenky?  Já,  trestanka,  co  si  to  dovoluji? 
Kráčím   beze  slov  dále,  mysHm  a  myslím  .  .  . 

Cítím  v  sobě,  že  vězení  mne  nenapraví,  o  trochu  více 
zkušenosti  budu  míti,  abych  pochybovala  o  spravedlnosti 
vůbec^ 

Šibenice  složena  byla  na  půdě,  jak  mi  později  řekly 
trestanky,  jež  byly  zaměstnány  v  prádelně  a  na  půdu  chodily 
věšet  prádlo.  Při  návratu  vrátila  jsem  přečtené  již  knihy 
a  žádala  jiné.  Nevím,  zda  dozorkyně  zapoměla  neb  neměla 
čas  je  hledat,  až  do  večera  seděla  jsem  nečinně,  ruce  v  klíně 
u  studených  kamen.  Venku  sněžilo,  zima  mnou  třásla,  nohy 
mně  tuhly  a  kdybych  už  dávno  neztratila  víru,  v  těchto 
místech  by  se  to  stalo  jistě,  zde  mne  to  jen  utvrdilo  v  mém 
kacířství.  Na  toto  půldne  vždy  zvláště  vzpomínám. 

Konečně  ale  i  to  minulo.  Druhého  dne  při  visitě,  když 
jsem  byla  tázána,  zdali  si  něco  přeju,  žádala  jsem,  aby  mi 
více  topili,  nebo  že  tu  zmrznu.  Zůstalo  to  bez  účinku.  Až 
na  druhý  týden,  při  návštěvě  dvorního  rady,  opakovala  jsem 
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svoji  žádost  a  ten  dal  rozkaz,  aby  mi  topili  dvakrát  denně, 
totiž  ráno  a  odpoledne,  jinde  děje  se  tak  jen  jednou.  Již 
mi  bylo  veseleji.  Mezi  tím  dostala  jsem  novou  zásobu  knih. 
Vždycky  jsem  slýchala,  že  v  novoměstské  trestnici  jsou  vět- 
šinou klerikální  knihy,  což  z  knih,  jež  jsem  dostala,  nemohu 
říci.  Po  celou  tu  dobu,  co  jsem  tam  dlela,  nedostala  jsem 
ani  jedinou  knihu   podobného  obsahu. 

Knihy  byly  od  různých  spisovatelů,  ponejvíce  českých, 
nejčetněji  zastoupena  byla  Lužická,  potom  Světlá,  Třebízský. 
Rezriiček,  jenž  zvláště  vyniká  svými  historickými  spisy  z  doby 
roboty.  Co  mne  však  zvláště  překvapilo,  bylo,  že  hodně 
knih,  jež  se  mi  dostaly  do  rukou,  byly  spisy  Zolovi.  Ten 
přece  znám  je|  svým  naturalismem  a  svobodným  smýšlením 
náboženským  a  divně  na  mne  působilo,  když  jednoho  dne 
mezi  odpolední  procházkou  z  cely  pode  mnou  slyším  před- 
čítání z  knihy  „Rím",  též  od  něho.  Kdo  četl  a  zná  tuto 
knihu,  podiví  se,  asi  tak  jako  já,  že  lidé  zde  zavřeni  baví 
toto  po  většině  filosofické  líčení  rozporu  jistého  abbé,  jenž 
svoji  praxí  zápasí  s  theorií  katolického  náboženství,  marně 
namáhá  se  u  nohou  papeže  očistiti  toto  od  různých  bludů 
a  přímluva  jeho  za  uvedení  v  koleje  počaté  Kristem,  nejen 
slovy,  ale  skutky  dokazovat  lásku  k  bližnímu,  zůstává  marná. 
Pohlíženo  na  něj  jako  na  kacíře  a  on  nucen  opustiti  Řím. 

Poslouchám,  opřena  o  mříže  okenní,  místy  čtení  pře- 
rušeno poznámkou  toho  neb  onoho  vězně,  někdy  poznámka 
ona  jest  drastická,  hrubá,  ba  sprostá,  někdy  opět  velice 
věcná.  Tak  jsem  si  opět  přála  míti  papír  a  tužku  na  po- 
známky, kdy  bylo  by  možno  zaznamenati  dojmy  z  podobné 
chvíle,  jež  za  celou  pozdější  dobu  vymizely  z  mojí  paměti. 
Ctění  pravda  dlouho  netrvalo  šlo  se  ven.  Co  nápadné  mí 
bylo,  že  i  ženy  zde  uvězněné,  někdy  mezi  sebou  mluvily 
o  čtení,  bylo  to  pravda  málo  kdy  a  ne  u  všech. 

Dovedly  se  rozpovídati  zvláště  o  knize,  byl-li  děj  hodně 
zamilovaný,  končil-li  bud  tragicky  nebo  šfastně.  Hloubku  ve 
čtení  neb  vzdělání  nehledaly,  četly,  aby  jim  ušla  dlouhá 
chvíle.  Obyčejně  lepší  čtenářka  na  cele  dělala  předčítatelku 
a  druhé,  bylo-li  to  v  neděli,    ležely  na   kavalcích  a  pošlou- 
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chaly.  Při  procházce  byla  mi  nápadná  jedna  trestanka,  měla 
šest  měsíců  žaláře,  dělala  ošetřovatelku  ve  vězeňské  nemoc- 
nici u  žen.  Ležely  tam  dvě.  jimž  přidělena  byla  k  posluze, 
a  při  tom  měla  výhodu,  že  dostávala  lepší  stravu,  tak  zvanou 
„špitálku",  to  jest.  každý  den  hovězí  polévku,  příkrm  a  skle- 
ničku piva.  Bylo  to  hezké,  venkovské  děvče,  asi  18  let  staré, 
veselé,  zdravých,  červených  tváří,  říkali  ji  zde  Baruška.  Kdy- 
koliv jsem  se  na  ni  podívala,  vždy  jsem  se  divila,  proč  je 
tady,  prostomyslná.  upřímná,  žádný  úkaz  sprostoty  a  drzosti 
jako  u  jiných.  Nápadné  mi  též  bylo.  že  si  mně  vždy  zvlášt 
prohlížela,  nikdy  však  na  mně  nepromluvila.  Jednoho  dne 
jsem  se  jí  zeptala :  „Odkud  jste  a  proč  jste  tady  ?"  Podívala 
se  na  mně  a  povídala  mi :  ..Já  vás  znám  z  Berouna,  slou- 
žila jsem  tam  a  byla  jsem  na  vaší  schůzi,  jsem  však  soci 
dem."  Tak  to  řekla,  nedovedla  ani  správně  pojmenovat  stranu 
sociálně  demokratickou.  Ptám  se  opět:  ..Proč  jste  sociální 
demokratkqu  a  proč  jste  tady?"  ..Proč  jsem  sociální  demo- 
kratkou  ?  Řekli  mně.  abych  se  k  nim  dala.  přihlásili  mně 
a  tak  jí  jsem."  ..A  víte.  co  je  to?"  „Nevím.  Chodila  jsem 
mezi  ně  k  muzikám  a  do  zábav.  Jednou  při  jedné  zábavě, 
když  jsme  byly  hodně  veselé,  jsem  něco  řekla,  bylo  to  snad 
proti  náboženství  nevím  však.  byla  jsem  upozorněna  jedním 
soudruhem  na  obraz,  jenž  visel  na  zdi.  byl  to  rakouský  císař, 
řekla  jsem  asi  šest  slov,  aniž  bych  to  snad  tak  myslela, 
a  tím  prý  jsem  se  dopustila  urážky  veličenstva.  Řekla  jsem 
to  a  více  jsem  na  to  nemyslila,  ale  jeden  upřímný  soudruh 
šel  a  udal  mně.  Dostala  jsem  šest  měsíců.  No  af.  za  měsíc 
už  půjdu  domů."  „Půjdete  zase  mezi  ně !"  ptám  se  jí.  ..Ne, 
do  Berouna  zpátky  nepůjdu,  zůstanu  sloužit  v  Praze,  hned 
jak  vyjdu,  půjdu  si  někam  zatancovat."  (Bylo  to  v  maso- 
pustě.) „Sama !"  ptám  se  jí,  vždyť  zde  nikoho  neznáte  a  ne- 
víte, jestli  by  vás  zase  nezavřeli."  „Byla  zde  'jedna  paní 
z  Vinohrad,  dala  mi  adresu,  abych  k  ní  přišla,  hocha  prý 
vždycky  najdu."  Pomyslila  jsem  si  hned.  že  to  byla  nějaká 
kuplířka.  která  svého  řemesla  nenechala  ani  zde.  Opět  jedno 
děvče,  jež  kriminál  místo  aby  ho  napravil,  vhání  do  velko- 
městského bahna.  Pro  několik  slov,  jež  řekla  v  nerozvážnosti. 
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zkažen  bude  celý  její  život,  a  zdi  novoměstské  trestnice  ji 
asi   nevidí  posledně. 

Již  druhý  den  jsem  vůbec  ani  nejedla.  Stará  moje 
choroba,  neuralgie  žaludku,  hlásí  se  opět.  Vězeřiskou  stravu 
nesnesu.  Hlásím  se  k  lékaři.  „Co  vám  je?"  ptá  se.  Odpovím 
a  zároveň  žádám,  aby  mi  bylo  dáno  mléko,  že  nemohu  nic 
jíst  a  trpím  nespavostí.  Předepsal  mi  půl  litru  mléka  denně 
a  jakési  prášky,  jež  mi  dozorkyně  dávala  vždy  na  noc. 
Mléko  s  chlebem  bylo  mou  jedinou  stravou.  Prášky  jsem 
však  brzo  přestala  užívati.  Jest  pravda,  spala  jsem.  ráno 
jsem  však  vstávala  celá  spocená  a  jako  zpitomělá,  dlouho 
to  trvalo,  než  hlava  moje  stala  se  jasnou.  Nežli  takový  lék. 
lepší  jsou  noci  bezesné,  nežli  ráno  vstát  jako  automat  bez 
myšlenek 

Je  sobota.  Opětně  mytí  a  uklízení  mojí  residence.  Zase 
půl  dne  uběhne  při  hmotné  práci.  Sotva  jsem  umyla,  přišla 
se  mně  dozorkyně  ptát,  chci-li  se  koupat.  S  chutí  jsem  při- 
svědčila. Vezmu  si  mýdlo,  prádlo  a  jdeme.  Vejdeme  do 
koupelny.  Velká,  prostorná  místnost,  v  níž  umístěny  čtyři 
vany  se  sprchami,  s  teplou  a  studenou  vodou.  Trestanci  zde 
topili,  vyhřívali  kotle  na  vodu.  Při  našem  vstoupení  odešli, 
samo  sebou  se  rozumí,  že  nezůstalo  to  bez  poznámek.  Přišly 
jsme  čtyry,  zapadly  za  námi  dvéře  a  zůstaly  jsme  samy. 
Po  půl  hodině  pro  nás  přišli.  Vykoupaná,  osvěžené  vrátila 
jsem  se  do  cely.  Zase  jsem  trochu  veselejší.  Vzpomínám, 
že  zítra  jest  neděle.  Přijdou  mně  z  domova  navštívit.  Kdo 
přijde?  Přišli  by  všichni,  jak  se  jim  asi  stýská,  a  mně? 
Darmo  mluvit.  Dva  měsíce  nejsou  však  věčnost,  smutnou, 
zarmoucenou  tvář  zde  natruc  neokážu.  Divila  jsem  se  sama 
sobě,  že  při  svoji  nervose  byla  jsem  tak  klidná.  Mezi  týdnem 
dostala  jsem  ruční  práce,  zase  mi  bude  čas  rychleji  utíkat, 
budu  nyní  střídat  čtení  a  šití,  které  náhodou  mně  baví, 
rozdělím  si  hodiny  a  dle  rozvrhu  se  budu  přesně  řídit, 
zavedu  si  disciplinu  sama  nad  sebou. 

Neděle  ráno.  Jest  osm  hodin.  Dvéře  cel  se  otvírají 
a  dozorkyně  volají :  „Do  kostela !"  Přijde  ke  mně,  ale  já 
řekla,  že  nepůjdu.  Nebyla  jsem  v  kostele  již  léta  a  zde  mám 
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zavádět  novotu  ?  Musela  jsem  však  jít,  jelikož  jsem  zdravá 
a  nemusím  nic  dělat.  Sla  jsem  tedy.  Přijdeme  do  vězeňské 
kaple.  Jedním  vchodem  ženy,  jež  jdou  první,  druhým  muži. 
Zeny  zasednou  do  lavic  v  první  polovině,  jenž  je  menší, 
muži  v  druhě  za  skleněnou  stěnou,  jíž  jsou  odděleni. 

Zaujmeme  místo  v  lavicích.  Prohlížím  si  kapli,  znovu 
zřízenou  s  pěknou  malbou,  hlavní  a  jediný  oltář  s  obrazem 
„Dobrěho  pastýře  ovcí".  Jest  to  asi  biblicky  znázorněno,  že 
Udě  dlící  v  těchto  místech,  jsou  ztracené  ovce.  Kdo  však 
má  je  hledat  a  napravovat!  U  mnohých  není  ani  třeba  ná- 
pravy, jsou  lepší  nežli  ti  venku,  jejich  vinou  to  však  není. 
ie  narodili  se  v  bídných  sociálních  poměrech.  Kolik  těch 
pánů  na  svobodě  spáchalo  daleko  více,  než-li  ti  zde  za  tou 
skleněnou  stěnou.  Ze  kradli?  Což  ti  velcí  páni  nekradou 
také.  oni  v  malém,  tito  ve  velkém,  jenže  „Vrána,  vráně  oči 
nevyklove".  A  ženy  ?  Většina  prostitutek.  Což  dámy  z  tak 
zvaně  „smetánky"?  Co  ženy  z  lidu  mnohdy  z  bídy  propa- 
dávají této  zkáze,  ženy  z  buržoasie  provádějí  z  ukojení  svých 
choutek,  jimž  muž  zhýralec  nemůže  vyhověti  a  z  dlouhé 
chvíle  vydržují  si  svého  domácího  přítele.  Staré,  sedřené 
matičky,  jež  zde  jsou  pro  potulku,  nemají  tučné  pense  a 
proto  jdou  práh  od  prahu  prosit  milosrdné  lidi  o  almužnu, 
jim  jest  to  zakázáno,  za  to  bohaté  kláštery,  mnichové 
a  jeptišky  svobodně  mohou  obtěžovat  občany,  aniž  by  je 
policejní  orgány  viděli.  Inu,  rakouská  spravedlnost!  Zase 
filosofuji.  Sleduji  dále.  Na  právo  od  nás,  vedle  dveří,  jest 
generálská  lavice,  tam  usídlil  se  pan  správec.  jenž  z  nás 
nespouští  očí,  jestli  se  zbožně  chováme  a  ještě  některý  vě- 
zeňský naddozorce.  Vedle  stojí  kostelník  a  zbožně  obrací 
oči  na  oltář.  Zatím  jsem  s  prohlídkou  hotova.  Sedím  v  po- 
slední lavici  sama  a  rozjímám.  Kolik  jest  to  let,  co  jsi  byla 
posledně  v  kostele?  Patnáct.  Od  smrti  mého  nejmladšího 
dítěte,  kdy  ztratila  jsem  víru  ve  spravedlnost  jak  božskou, 
tak  lidskou.  A  nyní  jsem  zde  z  přinucení    Jaký  to  má  účel? 

V  tom  zavzní  zvonek  a  po  něm  následuje  harmonium. 
Předehra.  Náhle  zaslechnu  tony  známé  písně,  jež  uchovala 
se  z  mých  dětských  let  v  mé  paměti.  Začne  se  zpívat  (před 
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započetím  mše  rozdali  nám  rozmnožené  písně) :  „Vzpomeň, 
o,  královno  milá".  Nebyla  to  vzpomínka  lítosti,  ale  vzpo- 
mínka mé  staré,  drahé  matičky.  Vidím  se  doma,  kde  tak 
úzkostlivé  bylo  dbáno  nás  dítek  (bylo  nás  sedm)  přísného 
klerikálního  vychování,  u  venkovského  lidu  znamená  to 
mnoho,  někdy  všechno.  Na  mravní  základy  se  tak  nehledí, 
jako  na  mělkou  výchovu  klerikální.  Jak  pečlivě  dbáno,  aby 
ani  jedné  neděle  nevynechala  se  tak  zvaná  „Velká",  kam  se 
mnohdy  nešlo  ani  pro  pobožnost,  jako  pro  ukázku  nových 
šatů.  Tak  tomu  i  odpoledne,  kdy  jde  se  na  požehnání. 
A  večer  dějí  se  mezi  mládeži  pravé  orgie,  jen  když  byla 
ráno  i  odpoledne  v  kostele.  Při  zaznění  té  písně  zamrazilo 
mi  celým  tělem,  ne  hanbou,  ani  studem,  ale  myshm  si. 
kdyby  tě  tak  mamička  viděla,  v  jaké  společnosti  a  kde  se 
nalézáš,  co  by  tomu  asi  řekla.  Vždycky  mi  říkala :  „Může 
býti  člověk  i  žebrákem,  jen  když  si  zachová  při  tom  nepo- 
skvrněné jméno." 

Neudělala  jsem  nic  špatného,  že  byla  jsem  ve  vězení, 
ale  venkovský  lid  dovedl  by  mne  pro  to  odsouditi.  Při 
vzpomínkách  těchto  ukončena  mše ;  mohu  směle  říci,  že  na 
vše  kolem  sebe  jsem  zapomněla.  Nedbala  jsem  určitých 
formalit,  za  což  uštědřeno  mi  bylo  několik  zuřivých  po- 
hledů od  pana  správce.  Vracíme  se  do  cel.  Bylo  půl  deváté. 

Asi  v  deset  hodin  zavzní  chodbou:  „Hadová!"  Co  jest, 
co  mi  chtějí?  Dozorkyně  odemyká  a  volá:  „návštěva." 

Ve  chvatu  béru  na  sebe  šaty  a  kráčím  za  dozorkyní. 
jež  vede  mně  do  přijímací  kanceláře.  Po  cestě  mně  praví : 
„Máte  zde  návštěvu,  muže  a  dceru".  V  netrpělivosti  vcházím 
do  druhé  místnosti,  jež  oddělena  jest  mříží  a  zde  za  touto 
mříží  vidím  tvář  mého  muže  a  nejmladší  dcery.  Což  jsme 
zvěř,  aby  nás  takto  dělily?  Při  tomto  shledání  propuká 
moje  dcera  v  pláč,  i  v  tváři  mého  muže  jest  viděti  pohnutí. 
Co  děláš,  jak  se  máš?  jest  jeho  otázka,  další  slova  zmírají 
na  rtech.  Jak  se  mohu  míti  ve  vězení  Ale  nestýskám  si. 
Zatím  co  Mařenka  pláče,  praví  dozorce,  který  nás  hlídal: 
„Není  zde  rozsudek,  přineste  ho,  snad  se  nechá  potom  něco 
dělat."  Vidím,  že  přinesli  mi  něco  na  přilepšenou,  což  však 
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mi  nedovoleno  dáti.  Po  desíti  minutách  dozorce  volá :  „Roz- 
lučte se!"  Odcházím,  bez  podání  ruky,  venku  na  chodbě 
objímá  mne  moje  dcera  s  pláčem.  „Mamičko,  jak  se  zde 
máš?"  Dozorci  ji  odhánějí,  že  prý  to  není  dovoleno,  je  však 
viděti  v  jejich  tvářích,  že  je  to  proti  jejich  citu.  Ale  jídlo, 
jež  mi  přinesli,  mi  dali,  ač  jest  to  proti  rozkazům.  Vracím 
se  do  mého  vězení  a  to  zdá  se  mi  nyní  smutnějším  než 
dříve.  Vím,  že  tak  jako  já  jsem  rozechvěna,  vracejí  se  i  mojí 
drazí  ode  mne  a  že  stín  smutku  zavane  celou  naší  do- 
mácností. 

První  neděle  ve  vězení  byla  mi  neobvykle  dlouhá,  ani 
čtením  nemohla  jsem  zabrati  svojí  mysl.  Doufala  jsem  však. 
že  po  přinesení  rozsudku  bude  můj  trest  mírnější,  neb 
odsouzena  jsem  byla  k  vězení  a  ne  k  žaláři,  který  jsem 
dosud  prodělávala. 

Ponděh  prošlo  jako  obyčejně,  až  v  úterý  ráno,  brzy  po 
osmé  hodině,  otevřely  se  dvéře,  vešel  pan  oficiál  a  hlásí  mi : 
„Dnešním  dnem  počínaje,  můžete  se  dle  vašeho  přání  stra- 
vovati sama."  Zároveň  se  mně  ptal,  není-li  mi  smutno,  že 
ke  mně  dají  některou  lepší  trestanku,  za  což  jsem  mu  po- 
děkovala, nebof  jsem  již  zvykla  na  svojí  samotu. 


•  Při  následujících  procházkách  věnovala  jsem  svou  po- 
zornost mojí  ctěné  společnosti.  Při  jedné  takové  pozorovací 
zkoušce  zaslechnu :  „Až  mně  pustěji,  půjdu  rovnou  do  pekla." 
Pozastavím  se  nad  tím  a  myshm  si :  Co  tím  mysh  ?  Ohlédnu 
se  na  spolubydHcí,  která  to  pronesla  a  ptám  se  jí,  co  tím 
mysh  a  ona  odpověděla :  „Jsem  z  Plzně  a  tam  máme  spol- 
kovou místnost."  Již  jsem  byla  doma.  Kdož  by  neznal  „Peklo", 
soc.  dem.  spolkovou  místnost  v  Plzni  a  ona  zde  hrdě  se 
hlásí  ku  svému  přesvědčení,  děvče  17leté  a  již  prodělalo  dva 
roky  kriminálu.  Mimo  jiné  mi  řekla :  „Pamatujete  se  na  tábor 
žen,  který  se  konal  v  Remeslnicko-živnostenské  besedě  v  Plzni 
asi  před  dvěma  roky,  kde  jste  mluvila  a  který  vám  chtěli 
soc.  dem.  rozbíti,  což  se  jim  však  nepodařilo,  byla  jsem  mez* 
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nimi  a  znám  vás."  Vida.  jak  se  uplatňuje  přísloví:  „Slovan 
všude  bratry  má."  Nepřiléhá  to,  pravda,  na  to,  ale  ani 
člověk  neví,  kde  všude  najde  známé. 

To  je  již  druhá,  jedna  z  Berouna,  druhá  z  Plzně  a  jsem 
zde  teprve  prvý  týden,  kdo  ví,  s  kým  se  zde  ještě  shledám. 

Jeden  den  v  týdnu  překvapilo  mě  při  odpolední  pro- 
cházce, že  přibylo  více  strávnic  Novoměstské  trestnice.  Různá 
společnost.  Od  starých  pouličních  veteránek  až  po  děvčata 
sotva  škole  odrostlá  v  krátkých  sukénkách,  copy  na  zádech 
a  v  lících  ještě  ruměnec  studu.  Sleduji  chvíli  hovor  nově 
přibylých.  Starší,  s  cynickým  výrazem  ve  tvářích,  na  sebe 
pokřikují :  „Mařko,  kde  tě  sebrali  ?"  Různá  jména  se  ozývají 
a  u  těchto  také  různé  odpovědi.  „Kde  mně  vzali?  Na 
„Kukhku".  A  následuje  vysvětlení,  kdy  a  za  jakých  okolností, 
což  nemožno  napsati.  Druhou  na  „Košíku",  třetí  u  „Valšů" 
a  tak  ta  zpověď  s  pěknými  nadávkami  na  pražskou  policii 
trvala  celou  hodinu.  Samo  sebou  se  rozumí,  že  v  celách 
pokračováno.  Výrazy,  jež  jsem  slyšela,  byly  hnusné,  to  ne- 
byly ženy.  Jako  starší,  vdaná  žena.  matka,  nevěděla  jsem. 
mezi  kým  vlastně  se  nacházím.  Zde  dostala  jsem  školu,  na- 
hlédnouti do  toho  bahna  pouliční  prostituce.  A  jak  se  sem 
dostala  děvčata  sotva  škole  odrostlá? 

V  noci  před  tím  byla  tak  zvaná  „šfára",  prohhdka 
pražských  hotelů  nižšího  a  středního  stupně  (v  těch  „nóbl" 
hotehch  může  se  provádět  všechno).  Při  této  vzaty  všechny 
osoby  ženského  pohlaví  nalézající  se  ve  společnosti  mužů. 
Mnohé  děvče,  zlákáno  některým  hejskem.  bylo  v  podobné 
místnosti  poprvé  a  nešťastnou  náhodou  přišla  na  něj  řada. 
bylo  sebráno  také.  Nešťastný  okamžik.  První  poklesek  třeba 
z  nerozumu,  má  v  zápětí  zničení  mravně  celého  života 
ubohé  bytosti.  Stále  vidím  ty  uplakané  oči,  zlekané  a  zdě- 
šené tváře  mladých  těchto  tvorů,  jež  snadno  se  nechaly  za- 
chrániti mírnou  domluvou  a  odvedením  k  rodičům.  Ale  den 
v  této  společnosti  znamená  morální  vraždu  a  na  tuto  nejsou 
zákony ! 

Nejprve  odvezeni  na  policejní  komisařství,  kde  po  ránu 
nastává  lékařská   prohlídka. 
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Děvče,  třeba  dosud  zachovalé,  vystaveno  jest  policej- 
nímu lékaři,  jenž  na  tak  zvaném  „špíglu"  studuje  její  zacho- 
valost,  to  stačí  ku  mravnímu  zničení.  Na  to  transportem 
v  tak  zvaném  „Zeleném  Antonu",  což  jest  vůz  úplně  uza- 
vřený, podobný,  jaký  mají  kočující  společnosti,  v  zadu  na 
stupátku  čestná  stráž  policejní,  dovezeny  jsou  do  Novo- 
městské trestnice.  Vůz  tento  jest  něco  novějšího.  Pamatuji  se, 
že  jako  mladé  děvče,  vidívala  jsem  průvod  tento  voditi 
Pštrosovou  ulicí  za  asistence  policejní  stráže.  Zvláštní  to 
bývala  podívaná.  Šátky  stažené  až  přes  oči.  sukně  hozené 
přes  hlavu  celé  znetvořené  kráčely,  by  jich  nikdo  nepo- 
znal, musel  to  býti  již  hodně  otupělý  tvor,  jenž  na  okolo- 
jdoucí vyplázl  jazyk.  Po  čase  snad  slavný  c.  k.  erár  si 
vzpoměl,  že  tak  se  vodí  zvěř  na  jatky  a  ne  lidi  ku  svojí 
hanbě  a  veřejnému  pohoršení.  Zaveden  byl  „Zelený  Anton" 
a  tento  pravidelně  se  objevoval  na  nádvoří  každý  týden, 
však  v  nepravidelné  dny.  Také  praktické!  Kdyby  to  byly  dny 
stanovené,  bud  pondělky  neb  soboty,  našli  by  hotely  prázdné. 
S  tím  se  již  počítalo.  Takto  má  tato  lidská  spravedlnost 
v  podobě  policejních  paragrafů  na  svědomí  mnohý  lidský  život. 
(V  nedávné  době  při  podobné  prohlídce  skočilo  z  okna 
v  hotelu  „u  Valšů"  děvče,  jež  za  krátko  na  to  zemřelo.)  Dost 
možná,  že  bylo  počestnější  a  pořádnější,  než  mnohý  z  pánů. 
jež  jí  chtěl  morálku  kázati.  Kde  se  má  mnohdy  napravovat, 
tam  se  zamhouří  oči.  Zvuk  stříbra  nebo  zlata  má  báječnou 
moc.  Což  kdyby  se  někdy  provětraly  místnosti,  v  nichž  se 
schází  pražská  buržoasie  aneb  umravněH  synkové  „Germanie", 
snad  by  to  byla  vděčnější  práce,  než  lovit  mezi  proletariátem. 
Avšak  chudoba  nese  již  to  Kainovo  znamení  na  čele,  že 
musí  býti  vláčena  bahnem  a  špínou  třeba  nezaslouženě.  Jest 
potřeba  chudému  děvčeti,  míti  hezkou  tvářičku  a  má  peklo 
na  světě.  Jak  mnoho  zde  působí  výchova  a  mravní  podklad. 
Sledovala  jsem  částečně  tento  vývoj.  Nikde  u  žádné  z  těchto 
dívek  nevyzvěděla  jsem  vyšší  kulturní  vzdělání.  Obyčejně 
prošly  jen  obecnou  neb  první  třídu  měšťanské  školy.  Vět- 
šinou to  byly  dítky  rodičů,  již  byli  za  celodenním  zaměstná- 
ním. Tof  úděl  sociální  nespravedlnosti.  Nejen  zábuba  fysická 
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i  morální  je  odkazem  chudého  dělného  lidu.  Nemysleíe  však. 
že  buržoasie  je  lepší.  Co  u  proletariátu  páše  se  z  bídy, 
u  kapitalistů  děje  se  z  vilnosti  a  z  dlouhé  chvíle.  Musely 
bychom  sledovat  různé  pensionáty  a  výchovné  ústavy,  tam 
našlo  by  se  bahna  více  než  mezi  proletariátem.  Však  zvuk 
zlata  a  stříbra  zastíní  všecko.  Bohužel,  že  nechá  se  zaň 
koupiti  i  lidská  spravedlnost. 

Po  této  procházce  odcházela  jsem  rozervána  a  roztrp- 
čena. Stále  tanuly  mi  na  mysli  tváře  zardělé,  oči  uplakané 
a  vzpomínka  na  ubohé  matičky,  jež  marně  čekaly  v  předešlé 
noci  své  dcerušky  doma,  nedala  mi  spáti,  vždyť  jsem  také 
matka.  — 

Jak  mnoho  je  ještě  třeba  k  zrovnoprávnění  ženy  s  mu- 
žem. Muž  (hejsek)  ženu  (dívku)  zláká  a  odchází  bez  trestu, 
zatím  co  zničená  tělesně  i  duševně  klesá  žena-dívka.  Což 
po  stránce  mravopočestnosti  nejsou  stejná  práva  a  stejné 
zákony?  Stále  a  všude  je  žena  méněcennou,  třeba  vinou 
jiného,  Věru,  že  dnešní  dobou  „býti  ženou "  je  dle  Machara 
„prokletí". 

Vstoupím  do  svojí  residence,  myslím  a  mysHm.  Myšlénky 
moje  táhnou  se  dále,  zpátky  do  mých  dívčích  let.  Tu  zdá 
se  mi,  že  venkov  je  přece  ráznější  a  samostatnější.  Vidím 
se  v  obuvnické  továrně  pana  F.  z  Vídně,  kde  po  většině  za- 
městnána jsou  děvčata  sotva  škole  odrostlá.  Pan  ředitel, 
chytrý  pan,  vzal  si  hezkého  účetního,  žida,  myslel,  že  tím 
zláká  nezkušené,  venkovské  dívenky.  Plat  byl  mizerný,  při 
12hodinné  době  pracovní  5  až  7  K  týdně,  práce  od  kusu, 
kdy  bylo  se  notně  přičinit,  aby  se  ten  groš  vydělal.  Za  práci 
týdenní  dostalo  se  6  K.  Usneslo  se  jich  několik,  že  půjdou 
si  říci  o  přídavek.  Nevědělo  se  tehdy  ještě  nic  o  odborové 
organisaci,  bylo  to  před  22  lety.  Sešly  jsme  se  společně, 
jedna  z  dělnic  byla  zvolena,  by  přednesla  společnou  žádost. 
A  výsledek?  Přidám,  budeš-li  mou!  To  byla  podmínka. 
Chudé  tehdy  děvče,  jež  mělo  několik  sourozenců,  stálo  zde 
před  definitivním  rozhodnutím.  Doma  bída,  rodiče  staří  a  zde 
aspoň  na  čas  slušná  budoucnost.  Mravní  základ  byl  však 
pevný,   díky  místnímu   řídicímu  učiteli.    Přišel   rozhodný  oka- 
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mžik.  Chceš?  A  již  chlípné  páže  objímaly  nevinné,  nezku- 
šené děvče.  Představa  mravního  poučení,  otce,  učitele  a  již 
slina  rozhořčení  vmetena  v  tvář  chlípníka.  A  následky? 
Hodinové  propuštění  dělnice-hrdinky.  Druhé  zůstaly  při  sta- 
rých podmínkách.  Vypovězená  dělnice  z  práce  i  z  domova 
šla,  aby  hledala  štěstí  jinde. 

Našla  jej  ?  Snad  ne  tělesně,  ale  duševní  útěchu  našla 
v  posilování  stejně  s  ní  trpících.  Poznala  po  tom  všem,  že 
není  vše  zlato,  co  se  třpytí,  že  v  naukách  náboženství  nutno 
toto  rozdělovati  od  klerikalismu.  Až  do  té  doby  pevné  zá- 
klady klerikalismu  počaly  se  bortiti,  na  místo  jich  počíná 
vzrůstati  podklad  socialismu.  Trpět  se  stejně  trpícími,  bojovat 
za  jejich  právo  jest  jejím  heslem,  toť  bylo  cílem  nově  pro- 
buzené pracovnice  za  sociální  práva  lidu.  Jak  vratké  má  zá- 
klady klerikalism.  Co  rodiče  po  léta  stavěli,  nespravedlivý 
paragraf  lidských  zákonů  zvrátí  za  jedinou  hodinu. 

Život  plynul  mi  monotónně  dále,  až  na  výjimku,  že  měla 
jsem  se  stravovat  sama. 

K  jídlu  jako  příbor  dána  mi  pouze  lžíce,  takže  vše 
musela  jsem  trhat  nebo  lámat.  Ve  vězeňském  řádu  jsem 
však  četla,  je-li  vězni  dáno  maso,  neb  může-li  se  sám  stra- 
vovat, má  se  mu  dáti  nůž  a  vidlička. 

Přišel  všemohoucí  správec  na  visitu  (jest  to  známý 
pan  Koch,  nějaký  bývalý  zupák),  jako  obvykle  a  táže  se: 
„co  ceíe".  Přednesla  jsem  žádost  ohledně  nože.  Podívá  se 
na  mně  a  povídá:  „Abyste  si  něco  udělala,  ne?"  Krev  vstou- 
pila mně  do  obličeje.  Ptám  se:  „Já,  a  proč?"  „Udělala  jsem 
něco  špatného,  za  co  bych  se  musela  stydět?  Chtěla-li  bych 
si  něco  udělat,  to  jsem  mohla  už  dávno,  aniž  bych  k  tomu 
potřebovala  nůž."  V  rozechvění  pravím :  „Mám  však  rodinu, 
té  bych  nikdy  té  hanby  neudělala,  odvolávám  se  na  vězeňský 
řád,  nebylo  mi  to  však  nic  plátno.  „Dovolte  se  pana  dvor- 
ního rady,"  bouchl  dveřma  a  šel.  Potom  však  mně  dozor- 
kyně  řekla,  že  s  ním  měli  výstup,  proč  už  mně  nůž  nedali, 
když  je  mají. 

Mimo  jiné  řekl,  „ta  ženská  nás  dá  do  novin,  jest  to 
jedna  z  těch,    co    sedí    na   Pankráci,    čert    nám    ji  sem  byl 
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dlužen."  Pěkná  poklona,  ne !  Později  mi  byl  nůž  panem 
dvorním  radou  povolen. 

Přišel  mi  první  dopis,  Zase  rámus  s  p.  správcem.  Dě- 
vušky  moje  vypsaly  mi  všechny  svoje  domácí  starosti  i  ra- 
dosti, jak  se  jim  stýská,  kam  chodí,  zkrátka  vše,  čím  my- 
slily, že  by  mně  potěšily.  Dopis  byl  napsán  asi  na  šesti 
dopisních  papírech.    Byl  to  celý  sešit  a  ne  dopis. 

„Poslechněte,  co  si  mysHte,  že  tady  sedíme  pro  vás.  že 
nemáme  nic  jiného  na  práci,  než  číst  dopisy,  jež  vám  sle- 
činky pošlou?  Lépe  by  udělaly,  kdyby  šetřily  a  schovaly 
ten  pětník  za  tu  známku,  možná,  že  ho  doma  potřebujou." 
Nyní  mně  už  došla  trpělivost,  co  jsem  v  rozčilení  všechno 
řekla,  nevím,  na  to  se  však  dobře  pamatuji,  že  jsem  odpo- 
věděla: „Jsem-li  já  na  státní  útraty  živa.  mohou  si  doma 
dovoliti  luxus,  dát  10  haléřů  za  známku,  pro  vás  však  jest 
špatným  vysvědčením,  že  jako  c.  k.  úředník  zrazujete  pod- 
porování státu  kupováním  známek,  které  po  případě  jdou  na 
vaše  služné." 

„Budte  ticho,  dám  vás  k  raportu,"  křičel  na  mně.  ..Ne- 
budu na  něj  čekat,  ale  povedu  si  stížnost  sama  na  vaše 
jednání." 

Stížnost  onu  jsem  také  pronesla,  když  jsem  marné  na 
raport  čekala.  Posadila  jsem  si  na  sebe  pěkného  pána. 

Jedna  visita  neprošla  klidně,  vždy  něco  našel.  Jednou 
zuřil,  že  se  mi  moc  topí,  proč  ty  ohledy.  Dozorkyně  klidně 
odpověděla:  ..Pan  dvorní  rada  to  nařídil."  Po  druhé  mi  při- 
nesly knihy,  náhodou  mezi  nimi  byla  ..Pod  praporem  pluku 
28.",  veselé  vojenské  historky.  Viděl  namalované  vojáky  a  zuřil: 
..Poslechněte,  vy  (jiného  titulu  neměl),  málo  jste  skrze  ty  vo- 
jáky dostala,  ještě  o  nich  musíte  číst?  Nevíte,  že  musím 
celou  tu  knihu  přečíst,  nežli  vám  ji  smím  dát.  Chudák,  snad 
za  celý  svůj  život  tolik  nečetl,  jako  když  jsem  tam  byla  já. 
Byla  to  hezká  hromádka  knih,  která  přešla  do  mé  residence. 

Později  došlé  na  mně  dopisy  značil  v  rohu.  dáti  j  í  — 
a  vždy  uvedl  přesný  den  —  za   14  dní. 

Vzdor  této  přísnosti  dostala  jsem  dopisy  všechny,  snad 
ne  tak  přesně  dle  jeho  udání,  ale  dostala  jsem  je  spíš  dřív. 
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než  později.  Nějaký  čas  jsem  od  něj  měla  pokoj,  přišel-li 
však  ke  mně,  mohl  mně  očima  probodnout  a  nekričel-li  u  mně. 
hučel  po  chodbě :  „Už  kdyby  byla  odtud,"  povzdechl  si 
jednou.  Inu,  různé  povahy.  Na  jedné  straně  až  hnusné  pato- 
lízalství  od  ženštin  tam  vězněných,  samé  rukuHbám  milost- 
pane,  milostpane  sem,  milostpane  tam,  na  druhé  straně  určitá 
sebevědomost,  ni  nejmenší  stín  ponížení. 

Nemohl  mně  však  přistihnout  při  ničem,  za  co  bych 
mohla  být  mimořádně  trestána.  Při  jednom  odpoledním  od- 
počinku slyším  hudbu.   Bylo  to  v  neděli  odpoledne. 

Cely  byly  plné,  ihned  obsazeny  mříže  v  oknech  a  různé 
výkřiky  zaznívají  dvorem.  „Ty,  Véno,  mohli  by  nám  něco 
přidat  a  pustit  nás  na  vejšlap."  „Se  ví,"  to  by  bylo  zlatý 
dvacet  a  viržinko."  Sel  vojenský  pohřeb.  „A  přece  nám  je 
lépe,  nežli  té  mrtvole,  no  ne?" 

V  tom  se  ozývají  výkřiky  z  oken,  kde  jsou  ženy,  každá 
zde  má  nějakou  známost.  Milý  s  milou  nejsou  tu  žádnou 
vzácností :  Zábava  hemži  se  nejhrubší  sprostotou,  jež  ne- 
možno poslouchat.  Zavírám  okno  a  v  tom  již  zazní  hlas 
dozorce :  „Z  oken  dolů !"  Chvíle  ticha,  dlouho  to  však  netrvá. 
Zvláštní  poštovní  spojení  začíná.  Jest  to  pošta  listovní  a  také 
různé  jiné  věci  se  jí  posílají. 

Jak  jsem  již  psala,  ženy  jsou  ve  druhém  poschodí, 
muži  v  prvém.  Na  kus  motouzu  uváže  se  plecháček  na  vodu, 
v  tom  jest  buď  dopis,  neb  papír,  kus  tužky,  zbytek  doutníku, 
sirky  a  jiné  věci,  hrneček  cestuje  dolů  a  nahoru,  běda  však 
tomu,  koho  dozorce  při  tom  přistihne.  Půst  nebo  tmavá 
komora  jest  mu  odměnou  za  dobrovolné  poštovnictví.  Čemu 
jsem  se  podivila,  bylo,  jak  vášnivě  ženy  zde  zavřené  hol- 
dují kouření,  až  jest  to  hnusné.  Nemohou-li  kouřit,  nebo 
nemají-li  oheři.  alespoň  tabák,  jejž  někde  sehnaly,  žvýkají. 
Jako  posedlé  jsou  po  zbytcích  doutníků,  jež  najdou  na 
dvoře  a  často  se  o  ně   i  poperou. 

Mimo  tohoto  ošklivého  návyku  poznala  jsem  mezi  že- 
nami zde  přítomnými  ještě  něco,  čeho  nebyla  jsem  nikdy 
svědkem.  Před  časem  četla  jsem  dra  Rožánka  „Dějiny  pro- 
stituce".   Čeho    dočetla  jsem  se    v  této  knize,    zdálo  se  mi 
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nemožné.  Líčen  v  ní  život  žen  ve  vězení,  odloučených  od 
mužů,  jež  z  nedostatku  těchto  pěstují  lesbickou  lásku.  Kniha, 
ač  psána  odborníkem,  vzbuzovala  ve  mně  nedůvěru  a  při 
mnohé  řádce  jsem  se  zamyslila,  uvažujíc  při  tom,  že  není 
život  zde  líčený  možný.  Přišla  doba,  kdy  jsem  se  přesvěd- 
čila o  pravdivosti  tohoto  hčení.  I  zde  se  dělo  něco  pu- 
dobného.  Delší  dobu  jsem  sledovala  čtyři  ženy,  všechny 
nejsprostší  pouliční  prostitutky.  Jedna  byla  dokonce  vdaná. 
Nápadná  mi  byla  mezi  nimi  zvláštní  příchylnost,  u  žen  tak 
hrubých  překvapovala  mne  vzájemná  mezi  nimi  pozornost 
a  něžnost.  Chodily  vždy  dvě  a  dvě,  byly  zároveň  ve  spo- 
lečných vězeních.  Sleduji  při  procházce  jejich  hovor.  Pozo- 
ruhodná byla  rozmluva  vdané.  Pro  ni  muž  nebyl  ničím.  Vě- 
děla, že  její  milenka  je  zavřena,  i  ona  pro  potulku  nechala 
se  zavřít. 

A  nyní  jejich  shledání.   Byla  to  láska  či  vášeři  ? 

Nejlaskavější  slova,  jež  může  muž  vysloviti  k  ženě,  jsem 
slyšela.  Pro  ni  neexistovalo  na  světě  nic.  než  její  ..Anda", 
pohledy  i  doteky  prozrazovaly,  že  pro  ně  vedle  nieh  nic 
není,  zde  že  jsou  pouze  ony  dvě.  neviděly,  neslyšely,  vpíjely 
se  téměř  do  sebe  svými  smyslnostmi  rozšířenými  zornicemi. 
Po  projevech  lásky,  po  slovech,  jež  nemožno  psáti,  přichá- 
zely chvíle  žárlivosti,  ty  bývaly  hrozné.  Tak  jak  bývaly  k  sobě 
něžné,  plné  ohledu,  tak  v  této  vášni  propukla  celá  jejich 
sprostota.  Nadávky  a  výčitky  nejsprostšího  druhu,  bylo 
možno  sledovati  z  jejich  rozmluvy.  Mnohdy  dozorkyně  byla 
nucena  zakročiti,  aniž  by  to  však  pomohlo.  Nějaký  čas  jsem 
to  pozorovala,  z  čehož  jsem  vyrozuměla,  že  nezůstává  pouze 
při  slovním  styku,  že  mezi  těmito  ženami  přichází  k  těle- 
snému používání.  Jakým  způsobem,  ovšem  nevím.  Vím,  že 
jen  slovy  to  vyjadřovaly.  Hnusily  se  mi  tyto  ženy  a  vždy 
jsem  hleděla,  abych  od  nich  byla  co  nejdále.  Když  konečně 
jsem  poznala  tuto  mravní  zvrhlost,  ptala  jsem  se  dozorkyně, 
proč  dávají  podobné  osoby  do  společných  vězení,  na  což 
mi  bylo  řečeno,  že  na  ochranu  těch  druhých  jest  to  nutné, 
neboř  podobné  ženy  ve  své  vášni  neznají  rozdílu  v  přesy- 
cení a  ovšednění    mužů,    hledají  náhrady  v  lásce  proti  pří- 
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rodě  a  pak  jest  jim  žena  jako  žena.  Nepřála  bych  vám, 
abyste  přišla  do  její  společnosti  od  nejjemnější  lásky  až 
k  nejhrubším  výstřednostem  stupňuje  se  tato  zvrácenost. 

Jest  možno,  aby  podobný  tvor  byl  také  ženou  ?  Vždy, 
jako  žena,  pozorovala  jsem  v  ženství  něco  čistšího,  něco, 
čím  očisfováno  má  býti  mnohé  zlo.  páchané  ve  společnosti 
lidské.  A  zde?  Styděla  jsem  se,  že  jsem  ženou,  že  nemám 
více  moci.  abych  čelila  proti  těmto  zlořádům.  Postavení  moje 
v  této  společnosti  bylo  den  ode  dne  horší.  Nebylo  jedné 
hodiny,  abych  nepoznala  v  minutě,  co  mi  bylo  po  celý  můj 
život  tajností.  Nedivím  se  proto,  že  mladé,  nezkušené  děvče, 
jež  dostane  se  sem  nešťastnou  náhodou,  shodou  okolností 
jest  zničeno  na  vždy. 

Castěji  mezi  nás  přišly  vyšetřovanky.  totiž  ty.  jež  jsou 
na  oddělení  vyšetřovacím.  Mezi  těmito,  jak  jsem  pozorovala, 
jsou  četně  zastoupeny  pomocnice  ku  porodu,  delikty  jejich 
jsou  většinou  nezákonné  vyhánění  plodu.  Bývají  odsouzeny 
na  několik  dnů,  neb  týdnů  do  vězení  a  odejmutí  diplomu, 
podle  toho.  jak  skončí  tato  nešfastná  operace. 

Nesměly  do  řad  odsouzených,  několik  kroků  od  nich, 
bez  veškerého  stýkání  neb  dorozumívání.  Zase  nová  látka 
k  pozorování. 

Jednoho  dne  při  procházce  postižena  byla  jedna  z  vy- 
šetřovanek  křečemi,  klesla  k  zemi  a  zmítání  celého  těla.  jež 
bylo  bez  vědomí,  trapně  působilo  na  okolostojící.  Disciplina 
byla  porušena.  Sledovaly  jsme  s  rozechvěním  tento  nervový 
záchvat  i  nejotužilejší  zmlkly  před  tímto  zápasem.  Po  několika 
minutách  ustal.  Dívka,  bylo  ji  as  15  neb  16  roků,  vstala, 
celá  znavená,  odvedena  dozorkyni  k  lavici,  jež  stála  na  dvoře 
k  postavení  nůši.  když  trestanci  odnášejí  dříví  neb  uhlí.  — 
Celé  její  tělo  se  chvělo,  očí  zaplaveny  slzami  a  celý  zjev 
odpovídal  i  duševnímu  utrpení.  Zvláštní  sympathii  pojala 
jsem  k  tomuto  děvčeti.  Jelikož  záchvat  zničil  jí  fysicky, 
odvedla  jí  dozorkyně  do  nemocničního  oddělení.  Jak  po- 
zději jsme  se  dozvěděli,  byly  to  srdeční  křeče,  spojené 
s  nervovým  záchvatem,  jenž  přivoděn  byl  lítostí. 

Sledovala  jsem  dále  toto  děvče.  Proč  zde  bylo  ?  Dítě 
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z  hornické  rodiny  (nejmenuji  ani  místo,  ani  rodinu,  ač  to  vím). 
Šest  hladových  krků,  ona  nejstarší  vyšla  ze  školy,  ubohý 
otec,  horník,  na  všechno  sám.  Když  vyšla  ze  školy,  dali 
ji  do  služby  do  vesnického  statku.  Dévče  toužilo  výš,  odešlo 
do  Prahy  a  to  bylo  jeho  neštěstí.  Dostalo  místo  v  malo- 
úřednické  rodině,  jídla  málo,  plat  žádný,  milostpaní  potře- 
bovala moc  pro  sebe,  pro  služku  nezbývalo.  Pán  však  měl 
lásky  nadbytek.  Jednou  přišel  domů,  když  služka  byla  doma 
sama.  Mladé,  nezkušené  děvčátko  a  on  pln  výbojnosti.  Ně- 
kolik důvěrných  slov,  ne  snad  právě  něžných  a  již  chlípné 
paže  milostpána  vede  nezkušené  děvče  do  místnosti,  kde 
by  je  zneužil.  „Děvče  se  brání.  Dostaneš  pětku  a  budu 
ihned  hotov."  praví  jí  v  němčině  a  již  uplatňuje  svoji  mužnou 
sílu  proti  slabému  pohlaví.  „Pusfte  mně,"  praví  děvče,  „po- 
vím to  milostpaní,"  a  mocí  vymaní  se  z  jeho  náručí.  Právě 
milostpaní  přichází  a  děvče  v  rozechvění  poctivé,  upřímné 
duše  praví,  co  se  stalo  a  při  tom  dává  výpověd.  ..Můžete 
jíti  hned."  praví  milostivá,  „beztak  jste  mi  muže  svedla. 
Ubohá  dívka  svedla  ona  jeho  ?  Svedly  ho  jeho  chlípné 
žádosti.  Byla  na  místě  tři  neděle  a  měla  jít.  aniž  by  ji  kdo 
řekl.  zde  máš  plat  za  svoji  práci,  na  hodinu  byla  vyštvána 
jako  zlodějka  proto,  že  hájila  svoji  čest.  aby  ji  ji  chHpník 
neukradl. 

Za  odměnu  své  třínedělní  práce,  jež  paní  neuznala  a 
pán  chtěl  platit  jiným  způsobem,  vzala  si  šaty,  jež  visely 
v  kuchyni  na  zdi.  Odložené  hadříky,  jež  měly  cenu  několik 
desetihaléřů.  Vzala  je  a  odešla,  nešla  však  daleko,  pouze 
dolů  k  domovnici,  kam  zanesla  svůj  chudičký  majetek 
5  prosbou,  aby  ji  u  sebe  nechala  přes  noc.  — 

Netrvalo  vsak  dlouho  „milostivá"  zjistila  krádež  a  ubohé 
děvče  nechala  zatknout.  Tato  dáno  do  vyšetřovací  vazby. 
Vyslýcháno  den  co  den.  Vrchol  jejího  neštěstí  byl,  když  po- 
volán z  domova  stařičký  její  otec  a  řídící  učitel,  aby  vydali 
svědectví  o  dřívějším  jejím  životě.  Otec  zoufalý,  s  pláčem 
vchází  do  vyšetřovací  síně.  Ubohé  děvče  z  lítosti,  ne  nad 
sebou,  jako  nad  ubohým  otcem,  zachváceno  prvními  křečemi. 
Vysvědčení  učitele  bylo  dobré:  Nebyla  právě  jednou  z  nej- 
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lepších  žaček,  byla  však  tichá  a  pilná,  snažila  se  ve  všem 
býti  poslušná  svého  učitele,  Vysvědčení  dostávala  prostřední, 
ani  dobrá,  ani  špatná,  nebylo  fo  však  její  vinou.  Další  vý- 
slechy po  stránce  mravní  byly  hrozné.  Den  ze  dne  dávala 
mi  zpráx^.  o  čem  byla  vyslýchána.  O  věcech,  o  nichž  jako 
prosté:  venkovské  děvče,  neměla  ani  tušení.  Lékařskou  pro- 
hlídkou zjištěno,  že  jest  ještě  zachovalá.  Další  otázky  točily 
se  kolem  pohlavních  styků  ženy  s  mužem,  od  nejmenších 
detailů  až  ku  hlavnímu  bodu.  Věci,  o  kterých  se  ubohé 
dívce  ani  nezdálo,  znázorněny  jí  byly  vyšetřujícími  pány  do- 
statečně, aby  si  o  nich  učinila  pojem,  jenž  v  ní  ubil  veškerý 
dívčí  stud.  A  facit  toho? 

Když  jsem  se  jí  jednou  ptala,  co  bude  dělat,  až  půjde 
odtud,  řekla  mi :  „Půjdu  dělat  holku,"  —  všeobecný  zde  název 
pro  prostitutku.  Zarazila  jsem  se  a  povídám :  „Co  vás  to 
napadlo  ?  Co  by  tomu  řekli  rodiče.  „Větší  ostuda  to  již  ne- 
bude, než  jsem  jim  udělala,  ač  nerada.  O  co  mohu  přijít? 
Co  jsem  nevěděla,  tomu  jsem  se  naučila  a  mělo-li  mně  tolik 
„chlapů"  v  ruce  a  na  prohlídce,  stydět  se  už  nebudu.  — 
Bránila  jsem  se  jednomu  chhpníkovi,  ale  upadla  jsem  do 
rukou  daleko  horších,  než  byl  on.  Onen  by  mně  byl  vy- 
učil soukromě,  tito  mně  zničili  veřejně.  A  potom,  jako  služka 
jsem  dřela  za  několik  korun  měsíčně,  pak  tolik  vydělám  za 
jednu  noc. " 

Účinek  školy  mezi  touto  společnosti.  Zase  jedna  ztra- 
cená duše.   Tak  kriminál   napravuje. 

Jak  již  jsem  předem  napsala,  vězňové  chodili  na  „luft" 
na  jiný  dvůr,  když  bylo  jich  mnoho,   na  dvě  „party". 

Jednou  sedím  a  čtu,  pojednou  k  sluchu  mému  pro- 
niká pravidelně  chrastivé  zvonění  kovu,  co  to?  Pod  oknem 
procházeli  se  vězňové,  vystoupím  na  židli  a  dívám  se  na 
dvůr,  chci  vyzkoumat  ,  co  vydává  ten  divný,  pravidelný  zouk. 
Pres  různé  poznámky,  jež  se  zdola  k  oknu  byly  vysílány, 
pozoruji  řadu  vězňů.  Chodilo  jich  asi  80  mužů.  mezi  nimi 
hodně  mladí,  téměř  ještě  chlapci,  avšak  i  sehnutí,  šediví 
starci.  Příčinu  vypátrala  jsem  brzy.  V  řadě  spatřila  jsem  dva 
muže,  jejichž  nohy    spoutány    byly  řetězy,   jež  při  chůzi  vy- 
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dávaly  onen  chřestivý  zvuk.  Zamrazilo  mne  a  rychle  od- 
stoupila jsem  od  okna.  Co  asi  provedli,  že  dostali  okovy? 
Nedověděla  jsem  se  to.  Několik  dnů  však  pronásledoval 
mne  příšerný  ten  zvuk.  až  odvezení  byli  na  Pankrác.  Dosti 
často  děla  se  tato  expedice  strávníků  novoměstské  věznice. 
Zde  zůstávají  pouze  odsouzení  do  šesti  měsíců,  k  odpykání 
delšího  trestu  musí  na  Pankrác.  I  ze  rad  žen  byla  výprava 
tato  časem  pořádána.  Bylo  zde  několik  rafinovaných  zlodějek, 
jejichž  krádeže  šly  do  set.  Jedna  z  nich,  hezké,  as  devate- 
náctileté děvče,  veselé  povahy,  chodila  s  vyšetřovankami. 
Sloužila  u  zámožné  rodiny.  Dcera,  jež  měla  před  svatbou, 
měla  složenou  výbavu  na  půdě.  Tato  se  kus  po  kuse  ztrá- 
cela, až  zůstaly  prázdné  bedny  a  koše.  Něco  si  nechala, 
něčím  podělila  své  známé  a  ostatní  uložila  do  zastavárny  .  .  . 
Ve  vyšetřovací  vazbě  byla  veselá,  až  konečně  přišel  hlavní 
den  přelíčení.  Odpoledne  přišla  již  mezi  nás  odsouzené. 
Zoufalý  pláč  ozýval  se  chodbami  Dostala  patnáct  měsíců 
a  ona  si  dělala  naději  na  tři. 

Druhá,  Němkyně,  hezký  zjev.  inteligentní  vystupování 
i  řeč.  Před  14  dny  opustila  ženskou  věznici  v  Dolních  Ra- 
kousích.  Odešla  do  Vídně  jako  vychovatelka  do  bohaté 
rodiny.  Dlouho  zde  nebyla,  sebrala  drahý  dámský  kožich 
a  různé  maličkosti  a  odešla,  aniž  se  poroučela.  Na  cestě 
ku  Praze  dostala  ve  vlaku  průvodce  v  podobě  četníka,  jenž 
kavalírsky  zavedl  ji  do  Prahy  „pod  věž",  a  zde  uštědřili  jí 
18  měsíců  s  tou  nadějí,  že  po  vyjití  dána  bude  pod  poli- 
cejní dohled.  Těch  18  měsíců  ji  netrápilo,  ten  dodatek  byl 
pro  ni  horší.  Kolegyně  v  řemesle  i  v  utrpení  se  sešli.  Dlouho 
však  nebyly  mezi  námi.  Přijel  fiakr.  v  tomto  pán  s  chocho- 
lem na  klobouce,  dámy  zavedeny  dolů,  vsazeny  do  kočáru 
a  v  průvodu  c.  k.  četníka  zavezeny  do  Kep. 

Různé  podobné  dojmy  střídaly  se  neustále.  A  přece 
byly  chvíle,  jež  byly  pro  mne  trapné,  ne  snad  po  stránce 
tělesné,  ale  duševní.  Večerní  i  ranní  hluk  připravovaly  mi 
horečné  rozčilení,  nemohla  jsem  ani  spáti,  ani  čísti.  Konečně 
rozhodla  jsem  se.  když  žádost  k  dozorkyním  byla  bezvýsled- 
ná, s  omluvou,  že  moje  kobka  je  nejčistší,  požádat  o  přeložení  na 
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jiné  oddělení.  Přišel  pan  správce  Koch.  „Cete  něco  ?"  ptá  se  jak 
obyčejně,  Přednesu  svoji  žádost.  Utrhl  se  na  mne  jak  na 
psa.  „Kam  cete?  Nemáme  místo,  zde  je  nejlepší  číslo," 
a  bouchl  dveřmi.  Věděla  jsem,  jak  to  u  toho  „zupáka"  do- 
padne, však  neztrácela  jsem  naději.  Večerní  scéna  utvrdila 
mne  v  mém  úmyslu.  Při  večerním  uklízení  strhl  se  na  chodbě 
hluk,  vyvolaly  jej  cikánky.  Nebyla  to  však  obyčejná  slovní 
potyčka.  Žádaly  na  dozorkyni.  by  jim  více  bylo  topeno,  že 
je  dětem  zima.  Dozorkyně  chránily  sebe,  že  více  topiti  ne- 
mohou, čímž  povstala  velice  živá  debata,  a  jelikož  byly  dvéře 
otevřeny,  cikánky  vyhrnuly  se  i  na  chodbu,  ozbrojeny  jako 
amazonky,  nejmladší  z  nich  třímá  těžké,  cínové  umývadlo, 
druhá  smeták,  třetí  džbán,  a  útočí  na  dozorkyně,  jež  po- 
plašnými zvonky  byly  nuceny  přivolati  dozorce  na  pomoc. 
Nepřítel  zahnán  a  po  dlouhé  době  nastal  klid.  Tento  výstup 
přinesl  dvoum  cikánkám  tmavou  samovazbu  s  postem.  Vy- 
žádala jsem  si  slyšení  u  pana  dvorního  rady.  Přednesla 
jsem  svoji  žádost.  Uznal  moje  stížnosti  za  správné,  jako 
politické  vězeřikyně.  „Kam  vás  dám,"  praví,  „vím,  že  máte 
právo  žádat  nápravu,  ale  u  nás  nejsme  připraveni  na  po- 
litické. Vím,  že  místnost  a  společnost  neodpovídá,  ale  ne- 
můžete přece  od  nás  žádat,  abychom  k  vůli  jedné  osobě 
objednali  novou  dozorkyni,  jež  by  vás  vodila  samostatně 
na  procházku."  Viděla  jsem  to,  že  záleželo  na  mojí  vůli 
chci-li  mezi  ně  jít  anebo  ne. 

„Nežádám  nic  jiného,   pane  rado,   než  změnu  místnosti." 

„Nu  budu  hledět  nějak  Vám  vyhověti."  Tím  byla  audi- 
ence skončena.  Druhý  den  jsem  byla  přeložena  na  druhou 
stranu,  mezi  vyšetřovanky. 

Není  mi  možno,  abych  vypsala  všechny  dojmy  a  udá- 
losti, jež  střídaly  se  jako   v  kaleidoskopu. 

Cas  klidně  plynul  dále.  Na  změněném  čísle  byl  klid 
a  ticho.  V  mém  klidu  nastala  změna  jen  v  neděli,  kdy  při- 
cházeli moji  drazí  na  návštěvu.  Již  nebyli  za  mřížemi,  po- 
voleno nám  stýkati  se  ve  volné  místnosti,  ovšem,  že  za  do- 
hledu dozorce.  Cela  moje  se  pomalu  měnila  v  útulnou 
místnost,  vyzdobila  jsem  si  ji  jako  bych  byla  doma.  Z  do- 
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mova  dodány  mi  různé  ozdobné  věci,  pokrývka  na  stůl, 
podobenky  mých  dcer,  pěkné  knihy  a  když  sestry  žijící  na 
svobodě  přinesly  mi  první  pozdravy  jara,  květiny,  vyzdobila 
jsem  to  jak  v  salonku.  Dozorkyně  ochotně  vycházely  mi 
vstříc  se  vším,  za  co  jsem  je  požádala.  Trochu  mojí  píle 
a  jejich  dobré  vůle,  vyzdobilo  moje  vězení.  Až  záviděl  mi 
všemohoucí  pan  správce,  přišel  na  visitu,  zůstane  ve  dveřích 
stát,  přelétne  zrakem  celu  a  praví :  „Co  Vám  tu  schází, 
květiny,  obrazy,  melony  (pomeranče),  co  cete." 

„Nic,"  pravím,  „jestli  si  račte  přát,  vyměním  si  to  s  Vámi." 
Bouchnutí  dveřmi  bylo  mi  odpovědí  a  ještě  hučení  chodbou 
byla  ozvěna. 

Jak  bude  asi  rád,  až  se  mě  zbaví,  myslím  si  v  duchu, 
kdyby  tak  na  mě  mohl,  ten  by  si  smlsnul.  Až  dosud  neměl 
příčiny.  Naskytla  se  mu  však  brzy.  Jednou  důtky,  že  na 
návštěvu  ke  mě  chodí  přes  počet  osob,  proč  prý  to  ?  Řekla 
jsem.  „Nemohu  za  to,  že  na  mě  sestry  na  svobodě  vzpo- 
mínají." „Což  máte  tolik  sester."  ptá  se,  pojmenování  naše 
politické  bylo  mu  hádankou,  „Ne,"  povídám,  „ale  jsou  to 
stoupenky  stejného  se  mnou  smýšlení,  které  dík  za  jejich 
upřímnost,  ani  ve  vězení  na  mě  nezapomínají,".  „K  návštěvě 
mají  právo  pouze  členové  rodiny,"  praví,  „zařiďte  se  dle 
toho."  Každý  můj  dopis,  jež  jsem  zasílala  domů,  prošel 
censurou,  což  mě  právě  milé  nebylo.  Věděla  jsem,  že  i  příští 
neděli  přijde  mně  větší  návštěva.  Moje  milé  sestry  na  svo- 
bodě se  střídaly,  jednou  přišly  dvě  po  případě  i  tři,  po- 
druhé jiné.  Chtěla  jsem  předejíti  mrzutosti  a  výstupu,  trest 
můj  blížil  se  totiž  ke  konci.  Při  procházce  dozvěděla  jsem  se, 
že  jedna  vězněná  jde  na  svobodu.  Propašuješ  dopis,  my- 
slela jsem  si.  Měla  jsem  náhodou  korespondenční  lístek, 
jenž  byl  vložen  v  jedné  knize,  od  jedné  vězněné  dostala 
jsem  kousek  tužky,  použila  jsem  příležitosti.  Předem  smluvila 
jsem  se  se  ženou,  jež  měla  druhý  den  nás  opustit.  Shbila 
mi,  že  lístek  vhodí  do  poštovní  schránky. 

Lístek  druhý  den  při  vycházce  jsem  ji  podstrčila  s  na- 
dějí, že  bude  chytrá  a  uschová  jej.  Druhý  den,  když  opou- 
štěla vězení,  šla  k  prohlídce  a  hstek  u   ní  našli.  Dle  adresy 
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poznali,  kdo  jej  psal.  Bylo  tam  trochu  kritiky  na  pana 
správce,  dostal  lístek  do  ruky  a  to  byl  kámen  úrazu. 
Druhý  den  při  visitě  byla  bouřka  s  oznámením  visity  u  pana 
dvorního  rady.  V  deset  hodin  dozorkyně  hlásí  „k  raportu". 
vezmu  na  sebe  slušnější  šat  a  jdu.  Přijdeme  ke  dveřím 
kanceláře  pana  dvorního  rady.  Nebyla  jsem  sama,  jež  vo- 
lána k  výslechu.  Stálo  tu  několik  provinilých,  Cekala  jsem. 
až  na  mně  dojde  řada.  Konečně  vejdu.  Pokoj  elegantně 
zařízen,  květiny  a  tmavě  hlazený  nábytek,  při  vstupu  vstane 
starý  pán,  jež  nečiní  na  mě  žádného  trapného  dojmu.  Uka- 
zuje mi  korespondenční  lístek  a  ptá  se  mně:  „Psala  jste  vy 
jej  ?"  „Ano,"  byla  moje  odpověď 

„Proč?"  ptá  se  on,  „doufal  jsem.  že  máte  tolik  inteli- 
gence, že  víte,  co  se  sluší  a  co  příčí  se  vězeňskému  řádu.' 

„Ano,  tolik  vím,  že  jest  to  proti  předpisu,  vím  však. 
že  kdybych  psala  dopis,  že  by  jej  do  neděle  nedostali, 
a  chtěla  jsem  cestou  nedovolenou  poslat  tento  lístek,  abych 
předešla  výstupu,  jejž  jsem  v  neděli  očekávala,  ježto  přijde 
větší  návštěva." 

„Doufám,  že  se  to  vícekráte  nestane  a  přeji  vám,  aby 
trest  svůj  jste  co  nejdříve  přestála,  poroučím  se."  To  byl 
konec   raportu. 

Sklaplo  panu  správci,  pakliže  se  těšil  na  nějaký  můj 
trest.  Mezi  tím  přibhžila  se  „Popeleční  středa".  Již  předem 
nám  bylo  sděleno,  že  se  blíží  doba  velikonoční,  kdy  bude 
třeba  jíti  k  zpovědi.  No,  do  té  doby  zde  nebudu,  myslela 
jsem  si.  Na  Popeleční  středu  přišla  dozorkyně.  „Půjdete  do 
kostela?"  ptá  se  mně    .,Ne.   nepůjdu" 


ZABAVENO. 
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Již  jen  několik  dnů  mně  dělí  od  mojí  svobody,  již 
počítám  na  hodiny.  Vzpomínám  si.  jak  doma  se  asi  těší. 
Přiblíží  se  poslední  den.  Hodiny  plíží  se  jak  hlemýžd,  ba 
zdá  se  mi,  že  stojí.  Mám  již  vše  připraveno,  na  stole 
bochníček  chleba,  jež  béru  si  s  sebou  na  památku  a  na- 
črtnuté vzpomínky,  jež  měla  jsem  ukryté.  Na  věži  odbíjí 
půl  desáté,,  ted  právě  to  dva  měsíce.  Zarachotí  khč  v  zámku. 

„Hadová,  jste  volná."  Naposledy  podívám  se  na  věž. 
otočím  se  na  mojí  komůrku  a  již  kráčím  za  dozorkyní, 
„Vyvedu  vás  do  Spálené  ulice,  hlavním  vchodem,"  praví  mne. 
„Ne,  vedte  mně  obyčejným  východem  pro  osvobozené,  ne- 
stydím se  za  to,  že  opouštím  kriminál  a  potom  vím,  že  tam 
mně  očekávat  budou  moji  drazí  a  milé  mé  sestry."  Klíč  za- 
rachotil a  já  stojím    venku  —  —  na  svobodě. 

Nezklamala  jsem  se,  nejlepší  naše  pracovnice  v  našem 
hnutí  mně  očekávají  a  vítají  mně  kyticemi.  Dvě  paží  objímá 
mojí  šíji  a  „Mamičko  drahá,  jak  jsem  ráda,  že  jsi  již  venku," 
zaznívá  z  úst  mojí  dcerky.  Slzy  mimoděk  kah  můj  zrak. 
„Snad  by  jsi  neplakala,"  ptaji  se  sestry.  „Ano,  ale  radostí," 
a  kráčíme  společně,  zase  volně  a  svobodně.  Sestry  čile  mi 
vypravují  o  dobytém  vítězství  v  naší  straně,  o  volbě  do  ne- 
mocenské pokladny  krejčí  a  já  v  duchu  se  těším,  že  vězení 
mně  nezlomilo,  že  opět  s  láskou  a  nadšením  pracovati  budu 
ve  prospěch   strany   národně  sociální. 
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